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“Tǝhlükǝ qarşsnda: Qarabağn son günlǝri” 
adl yazsnda daha ǝtra tǝsvir etmişdir. 
(Bax. “Azǝrbaycan” qǝzeti külliyyatınn I 
cildinǝ.) 

“1336 sǝnǝsi zilhiccǝ aynn 9-u idi.”: bu-
rada tarix, hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi 
tǝqvimlǝ 15 sentyabr 1918-ci ilǝ uyğundur.  

“... Milli Komitǝsi ...nlar boykot etmişdir, 
...nlara bir girvənkə şey satmağa buraxma-
yr.”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir – bǝzi sözlǝrin 
yerinǝ ... qoyulmuşdur. Aydndr ki, belǝ 
olmaldr: “Ermǝni Milli Komitǝsi müsǝlman-
lar boykot etmişdir, müsǝlmanlara bir 
girvǝnkǝ şey satmağa buraxmayr.” 

“yaxud … dǝstǝsi ilǝ yaxlaşr.”: qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir.  

sǝh. 89. “Bak işğal edilmişdir”: “Bak 
tutulmuşdur, ǝlǝ keçirilmişdir”. Buradak 
“işğal” sözü günümüzdǝ srf mǝn mǝnada 
işlǝdilǝn “işğal”la qarşdrlmamaldr.  

sǝh. 90. “Zilhiccǝnin 10-u”: Qurban 
bayram hicri tǝqvimin son ay olan zilhiccǝ 
aynn 10-da başlayr vǝ dörd gün davam 
edir.  

“Əla ma hǝdana Allahu ǝkbǝr”: “Bizǝ 
hidayǝt verǝn Allah ǝn böyükdür”. Bayram 
günlǝrindǝ oxunan tǝkbirlǝrdǝn biridir.  

“Bazarbaş”: Şuşada mǝhǝllǝ.  
 

Qurban bayram  
sǝh.93. “Ə”: bu imza Seyid Hüseyn 

Sadiqǝ mǝxsusdur.  
 

“Qafqaziyaya bayram tǝbriki”  
şeiri (sǝh. 93) üçün lüğǝt:  

bora: çovğun, qasrğa 
çğ: uçqn; qar uçqunu 
gǝlir: gǝlǝr 
uzlamaq: yol getmǝk 
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 94. “Verxni Kladbişinski”: Bakda 

küçǝ; indiki Hǝsǝn Seyidbǝyli küçǝsi. 
“Əmir Nǝrimanbǝyov Bak mahalna qu-

bernator tǝyin olunub…”: qǝzetdǝ “Əmir 
Nǝrimanbǝyov” yerinǝ sǝhvǝn “Nǝriman 
Nǝrimanbǝyov” getmişdir.   

 
Teatro vǝ musiqi  

sǝh. 95. “Dursunǝli vǝ Ballbad”: Sul-
tanmǝcid Qǝnizadǝnin komediya ǝsǝri. 

“Xor-xor”: Sultanmǝcid Qǝnizadǝnin ko-
mediya ǝsǝri (tǝbdil). 

sǝh.96. “Kazmoğlu”: bu imza Seyid Hü-
seyn Sadiqǝ mǝxsusdur.  

 
Abstanovka  

sǝh. 96. “buduar”: varl evlǝrindǝ qa-
dnlara mǝxsus qonaq otağ.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

MƏDRƏSEYİ-İTTİFAQİ-İRANİYAN 
Həmin zilhiccə aynn 20-sinə [sent-

yabrn 16-na] qədər ərizələr qəbul olunur. 
Ayn 22-dən dərslərə şüru olunacaq [baş-
lanacaq]. Dərslərin föhrüstü: farisi, türki, 
ərəbi, rusi, Fransa, gürcü, sair elmi dərs-
lər. İran Vəziri-Maari [Maarif naziri] tərə-
ndən təsdiq olunmuş proqram və ni- 
zamnamə mövcibiylə [ǝsasnda] rəftar olu-
nacaq.  

Müdir: Müstətab Hüseynzadə.  
Vorontsovski küçə, 456. 

9039 
 

SİRK “MODERN” 
Çaharşǝnbǝ günü sentyabrn 10-nda 

1919-cu ildǝ mǝşhur Demo-Kazo – 
“Uçan adamlar” nam qazanmş İtaliya 
artistlǝrinin vǝ Bak camaatınn sevgilisi 
komik Vintsentso qardaşlarnn 2-nci 
qastrolu olacaqdr.  

Mǝşhur sportsmen Pyotr Nikolayeviç 
Yelizarov tǝrǝndǝn mükǝmmǝl surǝtdǝ 
vücuda gǝtirilmiş Fransa gülǝş 
mübarizǝsinin 74-ncü günüdür.   

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: ikinci görüş Naməlum – 

Kalişeviç. 
2-nci: Gǝnc Əli – Yemelyanov. 
3-ncü: Qrmz Maska – Makarov. 

Pəhləvanlarn çxş və mübarizənin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-də, qurtaracaq 12-də. 
Mübarizə Yelizarovun təhti-nəzarətində 
[nǝzarǝti altında] olacaqdr.    

9036 
 

BAKI BİRİNCİ ZÜKUR GİMNAZİYASI 
(Balaxanski küçə nömrə 83) 

Bununla elan edir ki, 1919-1920-ci sə-
neyi-tədrisiyyədə gimnaziyada zeyldəki 
[aşağdak] siniər milliləşmiş və türk lisa-
nnda təlim veriləcəkdir: ǝlifba, kiçik və 
böyük ehtiyat [hazrlq] siniəri və birinci 
sinif. 

Biçiz [yoxsul] şagirdlərdən ötrü stipen-
diyalar təsis olunmuşdur. Ərizələr qəbul 
olunur.  

Dərslər sentyabrn 15-də başlanacaq-
dr.  

Gimnaziya müdiri: (imza) 
9937 

 
GƏNCƏ DARÜLMÜƏLLİMİNİ 

Bu ilin sentyabr aynn 15-dən etiba-
rən tədrisata başlanacaq Gəncə Darül-
müəllimini [Müǝllimlǝr Seminariyas] kiçik 
ehtiyat, böyük ehtiyat və birinci siniəri-
nə şagird qəbuluna başlanmşdr. Birsinif-

 

Çǝrşǝnbǝ, 10 sentyabr 1919-cu il, nömrǝ 270

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 14 zihiccǝtül-haram sǝnǝ 1337. 10 eylül 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 2 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ, 2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ,  

2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ oktyabr aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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li ibtidai məktəbi qurtaranlar böyük eh- 
tiyat sinnə, ikisinii ibtidai məktəbi qur-
taranlar isə birinci sinfə qəbul olunacaq-
lardr. Xüsusi surətdə təhsil etmiş olanlar 
komissiya hüzurunda imtahan edilib la-
yiq olduqlar sinifə alnacaqlardr. İşbu üç 
sinifdə oxuyacaq mütəəllimlər [şagirdlǝr] 
darülmüəllimin pansionunda yaşayacaq 
və hər bir ehtiyaclar darülmüəllimin ida-
rəsi tərəndən təsviyə olunacaqdr [ara-
dan qaldrlacaqdr].  

Ərizələr müdiriyyət tərəndən indi-
dən qəbul olunur.  

 
ELAN 

Maarif Nəzarəti bununla məlum edir 
ki, gələcək 1919-1920-ci səneyi-tədrisiy-
yədə milliləşmiş məktəblərdə türk lisa-
nnda təlim veriləcək. Siniər aşağda gös- 
tərilənlərdən ibarətdir:  

Əlifba, kiçik və böyük ehtiyat siniəri 
və birinci sinif – Birinci və İkinci zükur [oğ-
lanlar] edadilərində; əlifba, kiçik və bö-
yük ehtiyat siniəri, birinci, ikinci və üçün- 
cü siniər – Realn məktəbində; əlifba, ki-
çik və böyük ehtiyat siniəri, birinci və 
ikinci siniər – İkinci Realn məktəbində; 
əlifba, kiçik və böyük ehtiyat siniəri və 
birinci sinif – Balaxan Realn məktəbin-
də; əlifba, kiçik və böyük ehtiyat siniəri, 
birinci və ikinci siniər – Birinci Milli ünas 
[qzlar] edadisində; əlifba, kiçik və böyük 
ehtiyat siniəri və birinci sinif – Mariinski 
Ünas edadisində.   

Çocuqlar məktəbə vermək üçün pi-
şəzvəqt [vaxtında] fövqəlzikr [yuxarda ad 
çǝkilǝn] məktəblǝrin rəislərinə ərizə ver-
məlidir. Ən yoxsul mütəəlimlərin [şagird-
lǝrin] haqqi-tədrisdən azad edilmələri və 
onlarn təlim şeyləri və libas almaqlarna 

maddi müavinət verilməsi üçün Maarif 
Nəzarəti işbu məktəblərdə dövləti stipen-
diyalar təsis etmǝk xǝyalndadr. 

T-239 
 

ELAN 
Bak muzka studiyasnda şərqi musi-

qi alat və ədəvata [instrumentlǝrinǝ] aid 
xüsusi bir klas açlmşdr. Muzka alətlə-
r[in]dən tar, kamança, sǝntur, saz və qey-
rilər üzərinə nota üsulu ilə tədrisat olu- 
nur. Hər bir kursu iki sənəlik olacaqdr. 
Tələbələr arzu etdikləri fars, Azərbaycan, 
Osmanl, gürcü, erməni və qeyri şərqi mil-
lətlərin musiqisi ilə aşina edilir. Tələbə-
nin şərqi muzkasnn əməliyyatın (teo- 
riyasn) təhsil etməsi məcburidir. Məz-
kur alat [deyilǝn alǝtlǝr] üzərinə Avropa 
musiqisi dərsi də verilir. Ərizələr qəbul 
olunur.  

Adres: Bak, Morskoy və Birjavoy kü-
çələrin guşəsində. Telefon nömrələri: 
20-12, 47-12. 

Studiyann kanselyar sabah saat 10-
dan 2-yə və axşam 4-dən 6. Şərqi musiqi 
müəllimi A. A. Oqanezaşvili. 

9938 
 
 

MAARİF YOLUNDA 
 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin maarifə 

dair olan işlərində ən mühüm ədd [he-
sab] edilən təşəbbüslərdən biri Bakda 
universite açmaq, digəri isə əcnəbi mǝ-
malikǝ bərayi-təhsil [tǝhsildǝn ötrü] tə-
ləbələr göndərməkdir.  

Hökumətin təşəbbüsü ilə meydana 
qonulmuş olan bu iki mühüm məsələnin 
camaat arasnda lehinə də və əleyhinə 

 

də olanlar vard. Məsələlərin o və ya bu 
surətlə həlli, yəni qəbul və ya rəddi Par-
lamana bağl idi. Parlaman məsələlərin 
hər ikisini qəbul etdi və lazm olan para 
buraxlmasna razlq verdi.  

Əlbəttə, Parlaman universite açlma-
sn və ya məmaliki-əcnəbiyyəyə təhsili-
elm üçün tələbə göndərilməsin deyə bil- 
məzdi. Nə universite açlmasnn nabə-
mövsüm [vaxtsz] ədd [hesab] edilməsi, nə 
professorlarn rus və təlim və tədrisin 
rus dilincə olmas, nə açlan fakültələrin 
ki – biri tibb və biri tarix və loloji elmlə-
rinə aiddir – zəruri elmlərdən hesab olun-
mamas və hakəza [elǝcǝ dǝ] məmali- 
ki-əcnəbiyyəyə göndəriləcək olan tələ-
bələrdən bilaxirə [daha sonra] bir mənfə-
ət olub-olmayacağnn hələlik yalnz bir 
məsələ şəklində olmas və nə də maarif 
və məxaricin ağrlğ Parlaman bu mə-
sələlərin qəbulundan çəkindirə bilmədi. 
Zira Parlaman universite və təhsili-elm 
əleyhinə ola bilməzdi və bu məsələləri 
əsas etibarilə qəbula məcbur idi.  

İştə, paytaxtımzda universite açmaq 
və məmaliki-əcnəbiyyəyə tələbələr gön-
dərilmək məsələləri müsbət surətdə həll 
edilmiş və bu təşəbbüslərin qövldən fe-
ilə [sözdǝn işǝ] çxarlmasna qərar verilmiş-
dir.  

İndi iş mütəşəbbislərə [tǝşǝbbüskarla-
ra] bağldr. Yəni bu mühüm işləri millət 
və dövlətimizə mənfəət yetirmək şərti 
ilə meydana çxarmaq hökumətin, daha 
doğrusu Maarif Nəzarətinin səy və iqti-
darndan asldr.  

Əvvəla burasna diqqət yetirməlidir 
ki, universitedə təlim dilinin rusca olmas 
məlum şəraitin vücudu zəruriyyəti ilə bir 

hökm mənziləsində [dǝrǝcǝsindǝ] olub, 
fəqət bu şərait çalşb-vuruşmaq sayə-
sində müruri-zamanla [vaxt ötdükcǝ] bər-
tərəf edilə [aradan qaldrla] biləcəyindən, 
bu hal indilik müvəqqəti ədd [hesab] et-
mək olar.  

Əgər axr məqsədimiz özümüzə məx-
sus bir türk universitesi görməkdirsə, o 
halda bu universitenin əvvəli-əmrdə [işin 
başnda] rus dilində açlmasndan qorx-
mamaldr. Lakin qorxmamaq və əmin 
olmaq üçün o məqsədin addm-addm 
baqaidə [qaydasnca] və müəyyən üsul üz-
rə təqib ediləcəyinə əmin olmaldr. İştə 
bu yolda xalqa təminat vermək, hər kəsi 
arxayn etmək, yəni həman məqsədə tə-
rəf yürümək Maarif Nəzarətinin borcu-
dur və biz ümidvarq ki, Nəzarət bu bor- 
cunu kamalnca əda edəcəkdir [yerinǝ ye-
tirǝcǝkdir].  

Açmaqda olduğumuz universiteni mil-
liləşdirmək və mürurla Azərbaycan türk 
universitesi surətinə salmaq Maarif Nə-
zarətinin birinci borcudur. Ancaq həman 
Nəzarətin bu borcdan əlavə digər bir bor-
cu dəxi vardr ki, o da bu universitedən ha-
sil edilən mənfəəti Azərbaycan türk tə- 
ləbələrinə təşmil [şamil] etdirməkdir. Əgər 
universitemizdə Moskov və Petroqrad 
universiteləri kimi 100 nəfər xarici tələ-
bədən ancaq iki-üç nəfərini müsəlman 
görəriksə, bu hala təəssüf etməmək müm-
kün olmayacaqdr. Çünki o halda xəzinə-
miz öz parasn lazm olmayan yerə sərf 
etməyə məcbur qalacaqdr ki, bu xərc 
ediləcək parann və sərf ediləcək əməyin 
axrda dövlətimiz üçün bir mənfəəti ola-
caqm və olmayacaqm şiqqlərini [seçǝ-
nǝklǝrini] tərəziyə qoyub çəksək, ikincisi- 
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nin birincisindən ağr gələcəyini indidən 
və indiki təcrübələrimizdən təxmin et-
mək olar. Odur ki, universiteni mümkün 
olduğu qədər Azərbaycan türk tələbə-
lərinə məxsus bir hala salmaq lazmdr 
ki, axrk mənfəəti də gözə görükən ol-
sun.  

Tələbələrin məmaliki-əcnəbiyyəyə gön-
dərilməsinə gəlincə, bu da mühüm bir mə-
sələdir ki, bunun da həllini gələcək mən- 
fəət nöqteyi-nəzərinə təvafüq etdirməli-
dir [uyğunlaşdrmaq lazmdr]. Hökumətin 
məmaliki-əcnəbiyyəyə tələbələr göndər-
məkdən məqsədi tələbələrə deyil, bəlkə 
dövlət və məmləkətimizə kömək yetirmiş 
olmasdr. Buna görə, kimi göndərmək 
məsələsini həll eylərkən kasb getsin, döv-
lətli qalsn və ya tələbə getsin, abituri-
yent qalsn sözlərini kənara qoyub da – 
çünki bunlar bizcə əsasszdr – ancaq qa-
biliyyət və istedad sahibləri getsin şərti 
ilə həll etmək lazmdr. 

Qabil və müstəid [istedadl] tələbələr 
əvvəla əxz etdikləri elmi layiqincə bilib 
sahibi-ixtisas olar və saniyən [ikincisi], boş 
yerə də vaxtın itirməzlər. Əlavə, Azərbay-
can türklərinin qolaylqla mədəniləşmə-
yə qabiliyyət və mədəni olmaq ləyaqə- 
tini də mütəməddin [mǝdǝni] məmləkət-
lərin alim və fazillərinə də bildirǝrlər. Əks 
halda, mənfəət əvəzinə maddi və mənə-
vi zərərlərə düşüb, şan və heysiyyətimizi 
də ləkədar edərik [lǝkǝlǝyǝrik]. Ona görə, 
seçilib göndəriləcək olan tələbələrdən 
qabiliyyət və istedada malik olmaq şərti 
istənilməlidir. Bu şərtə müvaqət edən-
ləri bilib seçmək üçün Nəzarətin xüsusi 
bir yolu və üsulu olmaldr. 
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Əhməd Cövdət - Qabaqca mən de-

dim ki, bu sual hökumətə verməkdən 
məqsədimiz ancaq Məclisi-Məbusan va-
sitəsilə camaata əhvali-hazirə haqqnda 
məlumat vermək və məmləkətin nə kimi 
bir vəziyyətdə olduğunu, hökumətin də 
nə kimi çarələr düşünüb, nə tədbirlər 
gördüyünü bilmək və camaata bildirmək 
idi. Həman bu məqsədlə idi ki, biz höku-
mətə sorğu deyil, qabaqca bir sual ver-
dik. İstədiyimiz də ancaq məlumat almaq 
idi. Lakin sualmza ka cavab ala bilmə-
diyimizdən, biz hökumətin fəaliyyətin-
dən şübhəyə düşdük və bəlkə hökumət 
heç bir tədbir görməyir də deyə sualm-
z sorğuya mübəddəl etdik [çevirdik]. Bu 
barədə hökumətin bizə inanmamas, eti-
bar etməməsi artıqdr.  

Məmləkətdə nələr olduğunu bilmək, 
hökumətin necə çalşdğn sormaq, itti-
xaz olunan [hǝyata keçirilǝn] tədbirləri ka-
 görmədiyimiz təqdirdə onu tənqid et- 
mək bizim haqqmz, həm də müqəddəs 
haqqmzdr.  

Burada Rəisi-vükəla [Baş nazir] bizə ca-
vab verərkən deyir ki, bir çox şeylər var 
ki, sirrdir, açmaq, bəyanat vermək ol-
maz. Mən bilən Məclisi-Məbusanda öylə 
bir adam olmaz ki, dövlət sirlərini açma-
ğ tələb etsin. Doğrudur ki, öylə məsələ-
lər ola bilər ki, açq məclisdə müzakirə 
ediləmməz. Fəqət böylələri haqqnda hö-
kumət örtülü iclasda məlumat verməli-
dir.  

 

Bir də, doğrudur, Rəisi-vükəla cənab-
lar öz nitqlərində bir çox şeylərə cavab 
verə bilmərəm dedilər, lakin cavab ver-
miş oldular. Yalnz bircə məsələ cavabsz 
buraxlmş oldu.  

Mən burasn qeyd etməliyəm ki, xari-
ci qüvvələrin içimizdən getməsindən bəhs 
edərkən, onlarn getmələrinə səbəb ol-
maq üzrə, məmləkətimizin istiqlala ləya-
qət qazanmş olduğunu göstərmək və 
buras bizi tanmaq üzrə olduqlarna bir 
dəlildir demək düz deyildir. Çünki onlarn 
getmələrinə səbəb, bizim istiqlala ləya-
qət kəsb etdiyimiz [qazandğmz] deyil, 
özlərinin daxilindəki siyasi övzadr [vəziy-
yətdir].  

Xətti-hərb məsələsindən bəhs edər-
kən Rəisi-vükəla buyurur ki, bizim qüv-
vəmiz yoxdur ki, buras Azərbaycandr de- 
yə Dərbənd, Petrovsk və bütün Dağstan 
işğal edək. Biz deməyiriz Dağstan gərək 
işğal edəydik, biz Dağstan istəməyiriz. 
Deyiriz ki, bu məsələdə hökumət düz 
siyasət aparmad, yanlşlq işləyərək de-
markasiya xəttini qəbul etdi. Çünki höku-
mət o xətti qəbul etməklə göstərdi ki, 
əgər bir təzyiq, bir sxntı olsa, bizə hər 
nə desələr qəbul edəriz. Amma Gürcüs-
tan hökuməti, məsələn, bu işdə başqa 
cür hərəkət etdi.  

Gürcülər dedilər ki, xətti-hərb təyini 
iki tərən mənfəətdar olduğu bir mə-
sələdir. Ona görə də, onun tǝyinindǝ hər 
iki tərəf iştirak etməli idi. Halbuki, tərə-
müqabil olmaq üzrə gürcü hökuməti iş-
tirak etməmişdir.  

Digər tərəfdən, bu xətt Gürcüstann 
səlamətini təmin etməyir. Bu gün gürcü-
lər bu xətti qəbul etsələr belə, Denikin 
qüvvələrinin təzyiq və təcavüzündən tə-

min edilmiş olmazlar. Odur ki, heç vaxt 
bu xətti qəbul da etməzlər.  

Bunu qəbul etməməklə bərabər gür-
cülər, doğrudur, dava başlamadlar am-
ma qüvvələrini topladlar və göstərdilər 
ki, lazm gələrsə, hərbə hazrdrlar. Biz isə 
böylə etmədik.  

Bir də, burada məsələnin sülhlə həl-
lindən bəhs edildi. Mən bir növ anlama-
yram ki, öz milləti ilə mübarizə edən, 
yüz minlərlə rus qran bir qüvvə türk mil-
ləti ilə sülh edərmi? Yəqin ki, heç vaxt 
etməz.  

Millət bilməlidir ki, hürriyyət almaq, 
hürriyyət əsaslarn təmin etmək öyləcə 
asan bir iş deyildir. Hürriyyət özü nə qə-
dər müqəddəs və mühüm bir məsələ isə, 
onun müdaə və mühazəsi də o qədər 
ağr, müşkül və eyni zamanda camaat 
üçün əhəmiyyətli və müqəddəs bir vəzi-
fədir. Ona görədir ki, biz deyiriz, camaata 
bildirməlidir ki, təhlükə var və onun mü-
qabilinə çxmaq, hürriyyət və istiqlal təh-
did edən qüvvədən müdaə və müha- 
zə etmək lazmdr.  

Nəsib bəy cənablarnn o sözünə mən 
tamamilə şərikəm ki, deyir məsələni an-
caq qüvvə həll edər. Çünki hank məsə-
lənin həlli qarşsnda bir qüvvə görüldü, 
o qüvvənin həman işdə əzm və mətanəti 
görüldü, yəqin o qüvvə ilə hesablaşarlar, 
müdaəsinə əzm edənlərin haqqn ve-
rərlər. Ona görədir ki, bu gün biz dəxi 
hürriyyətimizin müdaəsində əzmkarl-
ğmz isbat etsək, əmin olmaldr ki, bizim 
də tələbimizi nəzərə alar, etina edərlər.  

Məsələn, Sülh Konfrans yeni açldq-
da xrda millətlərin, yeni təşkil olunmuş 
dövlətlərin məsələlərini heç nəzəri-eti-
naya almaq belə istəməyirdilər. Amma 
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sonra öylə ki, gördülər o millətlər öz haq-
larnn müdaəsinə əzm etmişlərdir və 
öz arzularn qəbul etdirmək yolunda hər 
növ maneələrin müqabilinə çxarmağa 
qüvvə vardr, o zaman xətti-hərəkətlərini 
dəyişdilər və getdikcə də dəyişirlər. Bir də-
rəcəyə çatmşdr ki, rəsmən olmasa da, fe-
ilən qəbula məcbur olmuşlardr. Nəsib 
bəy deyir, feilən qəbul etmiş kimidirlər. 
Mən deyirəm, hətta bəlkə rəsmən də qə-
bul edəcəklərdir. Amma qəbul edərkən 
öz mənfəətlərini daha artıq nəzərə ala-
caqlardr. Hər kim onlara çox mənfəət ver-
sə, onu qəbul edəcəklərdir.  

Hökumətin keçmiş səhvləri iştə bun-
dan ibarətdir.  

Donanma məsələsinə gəlincə, bəlkə 
donanman bizə verməyə bilərlər. Hər 
kəsə istəsələr, ona verərlər. Buna gücü-
müz yoxdur, lakin o donanma verildik-
dən sonra hər hala qarş bizə də müdaə 
tədbirləri görmək lazmdr. Yoxsa biz o 
qədər siyasətdən uzaq, iş bilməz adam-
lar deyiliz ki, nə qədər top qoyulub, nə-
rəyə qoyulub deyək.  

Siyasətimizin daxili cəhətinə gəlincə, 
üç həftə qabaq biz bu sual verərkən, 
düşmənin burada daha çox agentləri və 
tərəfdarlar vard. Həman adamlarn hə-
mişə çalşdqlar, istədikləri, bizim zəif-
ləşməmiz, azalmamz və onlarn artma- 
lar, qüvvələnmələridir. O qüvvənin tə-
rəfdarlar, agentləri o zaman çox olmaq-
la bərabər, təşkilat, mətbuat və mübəl- 
liğləri də [təbliğatçlar da] vard ki, həmişə 
mübəlliğlər və qəzetələr vasitəsilə ca-
maata təbliğ edirlərdi ki, bizim xeyrimiz 
Denikinin buraya gəlməsindədir.  

Biz sual verdikdən sonra hökumət on-
larn qəzetəsini bağlamşdr, bu da sua-
lmzn bir xeyridir.  

Təşəkkür ediriz ki, hökumət bu işi gör-
dü, amma görək onlarn təşkilatı da bağ-
landm? Xayr. İndi onlarn burada təş- 
kilatı yoxdurmu? İştə, bir tərəfdən onla-
rn burada təşkilatı, agentləri və sairələri 
olduğunu, digər tərəfdən də sabiq Tür-
küstan hökuməti rəisi və Könüllü ordu 
nümayəndəsinin burada olub “Metro-
pol”da və sair yerlərdə həmişə açqdan-
açğa işlədiklərini nəzərə alarsaq, o za- 
man heç vaxt biz əmin ola bilməriz ki, 
bizim əleyhimizə işləməyirlər. Odur ki, 
onlara lazmnca diqqət və əhəmiyyət 
verməlidir.  

Doğrudur, Bakda icab edən qədər ol-
masa da, onlarla mübarizə edilir. Amma 
onlarn fəaliyyəti yalnz burada deyil, bü-
tün Azərbaycann hər yerində adamlar 
var, tərəfdarlar, agentləri var. Halbuki 
Azərbaycann sair yerlərində mübarizə 
üçün lazmi tədabir [tədbirlər] görülmə-
mişdir.  

Əlavə, Nəsib bəy deyir ki, əksinqilabla 
mübarizə məsələsində rəyləriniz müttə-
hiddir [birdir], amma ondan daha böyük 
təhlükə təşkil edən bolşeviklərlə müba-
rizə məsələsində müttəhid deyilsiniz. 
Əvvəla, hökumət rəisinin bu sözü demə-
yə haqq yoxdur. Çünki Parlamanda olan 
bütün fraksiyalar üzərimizə gələ biləcək 
hər bir qüvvə müqabilinə mübarizə et-
məyə hazr olduqlarn kərratla [dəfələr-
lə] bəyan etmişlərdir.  

Şimdi bu gün Könüllü ordu nümayən-
dəsi olmaq üzrə general Baratov buraya 
gəlmişdir. Türküstan hökuməti rəisi dəxi 
buradadr. Onlar hökumətlə də görüşür-
lər, şirin-şirin danşrlar. Böylə bir zaman-
da bolşevikləri daha müdhiş bir təhlükə 
hesab etmək bizcə müvaq deyildir. Çün-

 

ki əksinqilab qüvvəsi Yalamadadr və sa-
bah buraya gələ bilər. Halbuki bolşevik 
qüvvəsi Hac-Tərxandadr. Orada əyləş-
miş və bizi təhdid etməyir.  

Qald ki, bu saat bütün Avropa sər-
mayədarlar və əksinqilabçlar qüvvələ-
rini toplayaraq bolşeviklərlə mübarizə 
edirlər. Biz heç vaxt raz ola bilməriz ki, 
avropallar bolşeviklərə qarş bizi əllə-
rində bir mübarizə aləti etsinlər. Böylə 
bir zamanda, əksinqilab qapda ikən kə-
narda duran bolşevizmi daha böyük düş-
mən ədd [hesab] etmək, bizcə bir dərəcə 
şübhəni mövcib [şübhǝyǝ sǝbǝb] olur ki, 
bu da bizim aramzda olmamaldr.  

Deyirlər, bu saat ham bizim fəaliy-
yətimizi təqib edir, bolşeviklərlə rəftar-
mza dördgözlə baxrlar. Pək əla. İtaliya- 
da, Fransada ya başqa məmləkətlərdə 
bolşevizm yoxmudur, onlarn öz arasnda 
bolşevik azmdr? Əgər onlar bizi bu gün 
imtahan edirsələr, qabaqca özlərini im-
tahan etsinlər, baxalm onlar özləri bol-
şeviklərlə necə mübarizə edirlər.  

Bir də hökumət deyir ki, biz siyasi məs-
ləklə mübarizə etməyiriz. Doğrudur, siya-
si məsləklə mübarizə etmək olmaz, am- 
ma bu da olmaz ki, deyəsən hər kəs hö-
kumətə müariz [zidd, qarş] olmaq istəyir, 
hər kəs hökuməti yxmaq istəyir, getsin 
adn lan rqə qoysun, mən də onu ta-
nym.  

Bir də, madam ki, Denikin qüvvəsi var 
və o qüvvə bizi təhdid edir, o halda bizim 
hökumətimiz öz kəndçilərimizə və fəhlə-
lərimizə istinad etməlidir. Bunu da edə 
bilmək üçün fəhlə və kəndçilərlə ümumi 
bir dil tapmaq lazmdr. Necə ki, özünüzə 
məlumdur ki, Avropa hökumətləri bunu 
qlmaq məcburiyyətində qaldlar və sosi-
alistlərlə sazişə girdilər.  

Firqələrə inanmaq ya inanmamaq mə-
sələsinə gəlincə, bunu da bildiririz ki, is-
tər bolşevizm qüvvəsi olsun, istər çarizm 
olsun, hank tərəfdən üzərimizə bir qüv-
və gəlsə, onun müqabilinə mübarizə et-
məyə biz bütün qüvvəmizlə hazrz.  

Yusifbəyli Nəsib bəy (Rəisi-vükəla) - 
Möhtərəm məbuslar! Bu sözlər əgər qa-
baqdan denilmiş olsaydlar, mən də ca-
vab verərdim. Amma Əhməd bəyin qa- 
baqk nitqlərində öylə bir şey yox idi ki, 
sorğu tərzində olsun, mən də cavab verə-
yim. Şimdi isə bir çox sözlər denildi. Mən 
də özümü borclu bilirəm cavab verim.  

Əvvəla, demarkasiya xəttinin qəbu-
lundan bəhs edirlər, hökumət səhv et-
mişdir, deyirlər. Ola bilər, bəlkə də biz 
səhv etmişik, lakin nə üçün gürcülər qə-
bul etmədilər biz qəbul etdik, burasna 
diqqət verməlidir.  

Möhtərəm məbuslar! O vaxt bizə bir 
xətti-fəsl [ayrc xǝtt] göstərildi. İngilis hö-
kuməti tərəndən həman xətt Petrovsk-
dan keçirdi. Biz ona raz olduq, amma Gür- 
cüstan raz olmad. Səbəbi bu idi ki, o xət-
ti təyin etməklə bizə Dağstan da almaq 
təklif edilirdi, amma gürcülərə öz yer-
lərindən çxmaq, bir qədər geri çəkilməyi 
təklif edirlərdi. Ona görədir ki, biz həm 
xətti-hüdudumuz təmin olunduğunu, həm 
də hələ bir qədər də düşmən qüvvəsi 
uzaqlaşdğn xeyirli görərək qəbul etdik. 
Gürcülər isə öz ərazilərini buraxb geri 
çəkilməyə raz olmadlar.  

Bəlkə, Əhməd bəy istəyir ki, biz gərək 
tələb edəydik, Denikin düz Moskvaya 
qədər qovulsun. Amma hökumət böylə 
düşünməyir. Hökumət o vaxt düşündü 
ki, bütün Dağstan belə tələb etməyə 
qüvvəsi yoxdur ki, desin bu saat tamam 
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Dağstan da mənə ver, yoxsa vuraram ba-
şn yarlar. Məmah [bununla birgǝ], əgər 
bizim o qədər qüvvəmiz olsayd ondan 
istifadə edib tələblərimizi o qədər artır-
mazdq.  

O ki qald, nə üçün biz raz olduq, gür-
cülər yox, ərz etdim ki, biz raz olduq, 
çünki bizə öz ərazimizdən başqa Dağs-
tan da təklif edirlərdi. Amma gürcülərin 
öz ərazilərindən çxmalar istənilirdi. Odur 
ki, gürcülərin yerinə mən də olsam, mən 
də raz olmazdm. Nəinki qoşun cǝm et-
mək, hətta qanm da tökərdim. Gürcüs-
tan kimi bizə də xətti-fəsl təyinilə Qzl- 
buruna çəkilməyi təklif etsəydilər, qüv-
vəmi də toplar, hərb də edər, qanm da 
axdardm. Nə qədər qurban vermək la-
zm gəlsə də, öylə bir xətti qəbul etməz-
dim. (alqş) 

Saniyən [ikincisi], natiq əfəndi daxili-
mizdə əksinqilabla mübarizədən bəhs 
edərkən qəzetənin qapandğn söyləyir. 
Onu da öz suallarnn nəticəsi kimi gös-
tərir. Eybi yoxdur, qoy böylə olsun. Xüla-
sə, qəzetənin qapandğn etiraf edir, həm 
də digər tərəfdən, keçmişdə burada nə-
lər vardsa zikr edir. Amma indi bunlarn 
heç birinin olmadğn göstərməyir. Doğ-
rudur, daxilimizdə düşmən var, onlarla 
da mücahidə və mübarizə edilir və edilə-
cəkdir də. Lakin bu barədə hökumət sər-
hesab [ayq-sayq] olmal, diqqətlə davran- 
maldr. Çünki çox vaxt olur ki, bir müqəs-
siri tapmaq üçün bǝzi günahsz adamlar 
da mütəzərrir olurlar [ziyan çǝkirlǝr].  

Doğrudur, on gün içində bütün Bakn 
bolşeviklərdən də, dabravol tərəfdarla-
rndan da təmizləmək mümkündür, am-
ma dinc əhali də çox zərər çəkər. Höku- 
mət isə əhalinin zərərinə, xəsarətinə raz 

olmaz. Odur ki, böylə tədbirləri görmək 
də istəməz, amma öz işini sərhesab və 
diqqətlə yerinə yetirər. Məsələn, son iki 
ay zərndə min nəfərdən ziyadə adam 
tutulub Azərbaycandan xaric edilmişdir. 
Əhaliyə də heç bir zərər dəyməmişdir. 
Hökumət böylə edir və hamya da bir 
nəzərlə baxr.  

Amma Əhmədin iki arşn var, Könüllü 
ordu təhlükəsini bir arşnla ölçür, bol-
şevik təhlükəsini başqa bir arşnla. Mə-
sələn, Denikinlə mübarizə məsələsinə 
gəldikdə, Əhməd deyir ki, yalnz cəbhə-
də mübarizə etmək ka deyildir, içimizdə 
də onlarn tərəfdarlarn, agentlərini bas-
maq, kəsmək lazmdr, aman verməmə-
lidir. Amma bolşeviklər haqqnda bunu 
deməyir, hələ onlar uzaqdadr, bizə dəy-
məyirlər deyir. Halbuki içimizdə bolşevik 
azmdr? Əhməd dedi və mən məəlməm-
nuniyyə [mǝmnuniyyǝtlǝ] eşitdim ki, bir 
üzv yoxdur ki, sağdan və soldan gələn təh-
lükə və təhdidə və onlarn agentlərinə 
qarş mübarizə etməsin. Amma bu söz o 
qədər də doğru deyildir.  

Sol rqəyə mənsub olanlardan içi-
mizdə bütün hökumət və tərzi-idarə 
əleyhinə işləyən, hökuməti yxmaq istə-
yənlər vardr. Hətta onlardan bəziləri bu-
rada da otururlar. (Səslər: doğrudur, qəhr 
olsun.) 

Bundan əlavə, türkcə bəzi məhəlli 
[yerli] qəzetələrdə bolşeviklərin lehinə, 
hətta bolşevikləri buraya dəvət etməyi 
təbliğ edici yazlar az görülməyir. Bəlkə 
onu yazanlardan da həmin burada var-
dr. Amma Əhməd heç bunlarla müba-
rizədə bulunmağ təklif etməyir.  

Bir də, mən burada demədim ki, bol-
şeviklər Denikin qüvvəsindən daha da 

 

təhlükəlidir, dedim bolşevizm təhlükəsi 
ondan az deyildir. Doğrudur, bunlarn hər 
ikisi ilə mübarizə etməyə qüvvəmiz var, 
gücümüz çatar ki, onlar tərpənməyə qoy-
mayaq. Fəqət bütün əməllərində məsul 
olan hökumət hər işi ölçüb-biçib görmə-
lidir. Bu saat bütün dünya bizim tərzi-
hərəkətimizi təqib edir və hər şeyi öz 
əməlimizlə ölçürlər. Məsələn, Finlanda, 
Polşa və sairləri bu gün bolşeviklərlə hərb 
edirlər. Çünki buna məcburdurlar. Əgər 
sabah mənə də desələr ki, bolşeviklərlə 
hərb et, istiqlalnz təsdiq edək, sabah 
Bakda bir bolşevik qoymaram.  

Nəhayət, Əhməd hürriyyəti-vicdan-
dan bəhs edir. Mən Əhməddən çox hür-
riyyət tərəfdaryam, çünki o, düşmən tə- 
rə boğur, öz tərəni tam sərbəst bura-
xr. Amma mən dost-düşmən hamya bir 
nəzərlə baxr vǝ hər iki tərən hürriyyə-
tini bir dərəcə iltizam edirəm. Məsələn, 
bu vaxtadək mən bir bolşevik tutmadm 
ki, Əhməd gəlib onun buraxlmasn tə-
vəqqe etməsin. Eyni zamanda görmə-
dim bir dəfə gəlib desin ki, lan Denikin 
tərəfdarn tutmuşsan, burax. Amma hö-
kumət hamya bərabər ixtiyar verir. Ha-
m ilə mübarizə edir. Hökumət öz fəa- 
liyyətindən məsuldur. Camaatın xeyir və 
şərindən məsuldur. Ona görə də, məsu-
liyyətini nəzərə alaraq iş görməlidir. La-
zm və mümkün olan qədər də edir.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Müttəqlər heyətinin radio xəbərləri) 
 
Trakiya məsələsi 
Ali Şurada Trakiya məsələsi axrnc 

dəfə müzakirə edilərkən Venizelos bü-
tün vilayəti dəniz sahili ilə məa [birgǝ] 
Yunanstan üçün tələb etmişdir.  

Bolqarstan statikonun saxlanlmasn 
təkidən tələb edir. Dədəağac kimi iskə-
lələrdən [limanlardan] birinin beynəlmi-
ləlləşəcəyi ehtimal vardr. O zaman bol- 
qarlarn dənizə çxmalar qalr.  

 
Avstriyann təsmiyəsi 
Ali Şurann qərarna görə, Avstriya döv-

ləti Avstriya Cümhuriyyəti təsmiyə qln-
mşdr [adlandrlmşdr]. Minbə’d [bundan 
sonra] bütün rəsmi kağzlarda həman ad 
ilə də yazlacaqdr. 

 
İngiltərədə tətil  
Londondan yetişən xəbərlərə görə, 

tətil hərəkətlərini İngiltərədə qurtarmş 
hesab etmək olar. Şaxtaçlar icra komi-
təsi qət etmişdir [qərara almşdr] ki, işə 
başlamalarn fəhlələrə təklif etsin və 
əlavə, fəhlələr qət etmişlǝr ki, iqtisadi mə-
nafeyini müdaə ilə bolşevik hərəkətlə-
rinə də yol verməsinlər.  

 
Xəlil paşa 
İstanbuldan verilən xəbərlərə görə sa-

biq Türkiyə ordusu komandan Xəlil paşa 
Anadoluya qaçmş. O, Ərzurumda Musta-
fa Kamal paşa ilə görüşüb birlikdə işlə-
məyə başlayacaqdr.  

 
Amiral Kolçak və Lehistan   
Polkovnik Pastuxov başda olaraq ami-

ral Kolçak tərəndən xüsusi bir heyǝt Var-
şavaya varid olmuşdur [çatmşdr]. Heyə- 
tin məqsədi bolşeviklərə qarş rus-Lehis-
tan [Polşa] ittifaq məsələsini müzakirə 
etməkdir. Məsələnin əsaslar aşağdak-
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lardan ibarətdir: Lehistan istiqlaln rəs-
mi surətdə təsdiq etmək, Şərqi Qaliç- 
yada Lehistann hüququnu tanmaq və 
Litva məsələsini birlikdə həll etmək. 

 
Lehistan 
Sülh müahidənaməsi şəraitincə [sazişi 

şǝrtlǝrinǝ görǝ] Lehistana tərk edilmiş yer-
ləri təslim etmək üçün Parisdə dörd ko-
missiya təşkil qlnmşdr. Hər komissi- 
yaya biri alman və digəri leh olaraq ikişər 
rəis seçilmişdir. Komissiyalar məşğuliy-
yətlərinə başlamşlardr.  

 
Türklərin hücumu  
Mustafa Kamal paşa komandas altın-

da Türkiyə əsgəri hissələri Uşaq şəhərini 
işğal etmişdir. Uşaq şəhəri İzmir – Afyon-
qarahisar dəmiryolu xətti üzərindədir.  

 
(Gürcü Teleqraf Agentəliyi) 

 
İtaliya radio xəbərləri 
Müttəqlərə axrnc cavab vermək 

üçün Avstriya mürəxxəsləri Sülh Konf-
ransndan altı gün vaxt istəmişlər. Vaxt 
verilmişdir.  

 
Cəbrayl 
(xüsusi teleqraf)  
Zəngəzur qəzas müsəlmanlar üzəri-

nə intəhasz hücumlar davam etmədə-
dir. Bir çox başqa yerlərdə dǝ ermənilər 
hücum edirlər. Ağustosun 31-də erməni 
nizami qoşunlar yerli ermənilərlə birlik-
də Fərican qəryəsi [kəndi] üzərinə sald-
rb heyvan və qoyunlarn aparmşlar. 
Tələfat da vardr. Eylülün [sentyabrn] bi-
rində Aqaraq, Srqaytaq və Ucanis er-
məniləri öz yerlərinə (Seyidlǝrǝ) qaydan 

qaçqnlara hücum edib onlarn bütün 
heyvanlarn aparb dörd adam da öldür-
müşlər. O cümlədən, Zəngəzur polisi baş 
strajniki də qətl edilmişdir. Ermənilərin 
hücumu və müsəlmanlarn müdaəsi da-
vam edir.  

 
(Dabravol ordusu rəsmi xəbərləri) 

 
Kiyevin işğal  
Kiyevin altında şiddətli vuruşmadan 

sonra 6 min əsir, 14 top, 24 mitralyoz, bir 
neçə zirehli qatar və Odessa mühari-
bəsində franszlardan alnan tanklardan 
birini qənimət almşq. Kiyev müharibə-
siz təslim olmuşdur. Körpülər salamat-
drlar.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstanda üsyan 
Bakda yaşayan dağstanllar Dağstan-

dan böylə məlumat almşlardr: 
Dabravol ordusu Dağstana gəldikdən 

sonra onlarla bərabər hərc-mərclik və xa-
rabazarlq əlamətləri də ətrafa soxul-
muşdur. Əhali qanunsuz həbslərdən, tə- 
cavüz və həczlərdən [müsadirǝlǝrdǝn] ca-
na gəlmişdir. Dabravol ordusuna tələb 
edilən əsgəri dəstə və ləvazimati-əsgə-
riyyənin verilməsi müddəti ağustosun 
29-da bitmişdir. Həman gün Dargiç okru-
qunun naçalniki polkovnik Məhəmmə-
dov əsgər cəm etməkdən ötrü Çudaxar 
və Xacalmezi kəndlərinə gəlmişdir. Əhali 
onun tələbatına əməl etməkdən imtina 
etmişlərdir.  

Levişi kǝndindǝn kazak dǝstǝsi dǝvǝt 
edildikdǝ, dǝrhal Xacalmezi kǝndi ǝhalisi 

 

kazaklarn silahn ǝllǝrindǝn alb, pol-
kovnik Mǝhǝmmǝdovu döymüşlǝrdir. Bu 
üsyan xǝbǝri ildrm sürǝtilǝ bütün nahi-
yǝlǝrǝ mǝlum olmuşdur. Qazqumuq vǝ 
Qunib nahiyǝlǝri ǝhalisi dǝ üsyan qaldr-
mşdr.  

Dağstanllarn başçs Şeyx Əli Hac 
Akuşinski vǝ başqalar üsyançlar tǝrǝ-
ndǝn hǝbsdǝn azad edilmişlǝrdir. Dab-
ravol ǝsgǝrlǝrinin kömǝyinǝ Daşlaqar- 
dan kazak dǝstǝsi gǝtirilmişdir. Bu dǝstǝ 
Mǝkǝki kǝndi yannda üsyançlar tǝrǝn-
dǝn dağdlb, kazaklardan 28 pulemyot 
alnmşdr.  

Axrnc alnan xǝbǝrlǝrǝ görǝ, üsyan 
cǝnubi nahiyǝlǝrǝ vǝ keçmiş üsyanlarda 
iştirak etmǝyib bitǝrǝf qalan Avaryaya da 
sirayǝt etmişdir. Qunib qarnizonu tǝrksi-
lah edilib, Qunib üsyançlar tǝrǝndǝn 
işğal edilmişdir. Müharibǝlǝr Dǝrbǝndǝ 
yaxn İnçxi stasyonu vǝ Buynak kǝndi ya-
nnda vaqe olmaqdadr.  

Dǝmiryol xǝtti xarab edilmişdir. Hal-
hazrda cǝbhǝ Daşlaqar keçidi, Kizlyar 
hündürlüklǝri vǝ Arkas dǝrǝsi yannda-
dr. Üsyan Dağstann hǝr bir tǝrǝnǝ sü-
rǝtlǝ sirayǝt etmǝkdǝdir.  

Cana gǝlmiş ǝhali tamamilǝ qiyam edib, 
Rusiyann uzaq sǝhralarnda yabanç bir 
amal üçün öz hǝyatın vermǝkdǝnsǝ, öz 
doğma yurdunun azadlğ üçün ölmǝyi 
tǝrcih edirlǝr.  

Hal-hazrda Dağstanda heç bir siyasi 
tǝşkilat vǝ ziyal rǝhbǝrlǝr yoxdur. Üsyan 
axra qǝdǝr öz istiqlaliyyǝtini müdaǝ 
edǝn ǝhalinin öz tǝşǝbbüsü ilǝ qaldrl-
mşdr. İndiyǝ qǝdǝr heç bir siyasi tǝşkilat 
vǝ ya ǝlahiddǝ adamlar bu cür böyük bir 
üsyan qaldrmağa nail ola bilmǝmişlǝrdir.  

Çeçenistanda üsyan 
Avqustun 25-də Dabravol ordusu əs-

gərləri Dağstan əsgərləri dayanmş olan 
Vedeno istehkamatına hücum etmişlər-
dir.  

Vedenoya gedən tək bir dağ yolu Xəl-
qulla dərəsini işğal etmək qəsdi ilə Dab-
ravol ordusunun bolşeviklərdən əsir alb 
təşkil etdikləri beş bölük əsgər Sərcən-
yurda hücum etmişdir. Hücuma kömək 
edən 400 nəfər kazak arxada pulemyot 
və top qoyub geri çəkilənləri vuracaqla-
rn elan etmişlərdir.  

Avqustun 24-ncü gecəsi Dabravol or-
dusu əsgərləri cəbhədən və arxadan da-
ğstanllarn süvari əsgərləri tərəndən 
dağdlb, təqib edilməklə tamamilə məhv 
edilmişlərdir. Kazaklardan iki top, 600 
güllə və pulemyot, tüfəng və bir çox at 
alnmşdr.  

Dağstan əsgərləri dərədən çxb Şali 
kəndini işğal etmişlərdir. Başpozuq dəs-
tələri Qrozndan o tərəfə atılmşlardr. 
Nizami dəstələr Qudermesin on verstli-
yindədirlər. Dağstan nahiyələrində da-
ğstanllar özləri üçün əsgər cəm etmək- 
dədirlər. 

 
 
İNGİLTƏRƏ VƏ ƏFQANISTAN 

 
Bu gün İngilis-Əfqan Sülh Konfrans 

açlmşdr. İngilis mürəxxəsləri [nümayǝn-
dǝlǝri] rəisi ser Hamilton Qrant irad et-
miş olduğu nitqində söyləmişdir ki, ümid 
edirəm ki, mürəxxəslərin qoşma ehti-
mamlar [ǝlavǝ sǝylǝri] ilə tarixdə görülən 
müharibələrin ən naləsi [bihudǝsi], ən 
mənasz olan işbu müharibəyə xitam ve-
rilə bilsin.  
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O, Əmanullan Əfqanstan taxtına cü-
lus etdirmiş [oturtmuş] hadisələr cərəya-
nn və sonra müharibəni mövcib olmuş 
həvadisi [müharibǝyǝ sǝbǝb olmuş hadisǝ-
lǝri] təzkar etmiş [yada salmş] və əfqan-
larn ümid etdikləri köməyə bel bağla- 
malarnda səhv etmiş olduqlarn iraə ilə 
[göstǝrmǝklǝ], ser Hamilton Qrant söylə-
miş ki, Britaniya hökuməti əmir bütün-
bütünə təslim oluncaya qədər mühari- 
bəni uzatmağa haqq var idi. Məmah 
[bununla birgǝ], əmirin etmiş olduğu xǝ-
tadan peşman olduğunu zənn edərək 
onun təklini qəbul etdi. Əks-təkliər və 
yeni tələblər müzakirə etməyə Britaniya 
hökumətinin xəyal yoxdur və onun Əf-
qanstan torpaqlarn zəbt etmək niyyəti 
də olmadğ üçün əmiri əfv edir. Fəqət 
onun da səbir və təhəmmülü [dözümü] 
hədsiz deyildir.  

Rəis nümayəndələri xəbərdar etmiş 
ki, hərgah həmhüdud tayfalar arasnda 
tnə və fəsad törətmək davam edərsə, 
sülh müzakiratınn kəsilməsinə bais ola-
caqdr. Bu xəbərdarlğ o lazm ədd [he-
sab] edir. Zira Britaniya hökuməti müta- 
rikə şəraitini [atǝşkǝs şǝrtlǝrini] diqqətlə 
gözətdiyi zamanda əfqanlar aşkara ola-
raq həman şəraiti nəqz etmiş [pozmuş] 
və həmhüdud tayfalar içində həyəcan 
çxarmağa səy etmişdir.  

Ser Hamilton Qrant nitqinin xatimə-
sində söyləmişdir ki, müharibəyə yeni-
dən başlanarsa, sülh şəraiti şimdikindən 
fərqli olacaqdr. O ümid edir ki, əngəllər 
bərtərəf edilərək [aradan qaldrlaraq], mü-
zakiratın nəticəsi hər iki hökumət üçün 
xeyirli olacaqdr. Müzakirat tərtib edilmiş 
proqrama müvaq davam edəcəkdir.  

Ser Hamilton Qrantın nitqinə cavab 

olaraq Əfqanstan mürəxxəsləri [nüma-
yǝndǝlǝri] rəisi Sərdar Əli Əhməd xan söy-
ləmiş ki, iki dövlət yek-digərinə [bir-bi- 
rinǝ] müharibə edib və müharibəyə in-
təha vermək xəyalnda bulunduqlar za-
manda, əlbəttə ki, bir-birləri üçün güzəşt- 
də bulunsunlar gərək. O, müharibə sə-
bəblərini təsvir edən ser Hamilton Qran-
tın izahatı ilə raz qalmayaraq, hakəza 
[elǝcǝ dǝ] əfqanlarn əvvəlcə sülh rica et-
mələri fəqərəsini də [faktın da] inkar edir. 
Biləks [ǝksinǝ], əfqan səri Simladan əzi-
mət edərkən [qaydarkǝn] Britaniya höku-
məti məlum qlmş ki, hərgah əfqanlar 
sülhə məyyaldrlarsa [meyl edirlǝrsǝ], o 
zaman nümayəndələrini göndərə bilər-
lər. İştə bu xəbəri aldqdan sonra əmir də 
öz mürəxxəslərini göndərmişdir.  

Natiq iqrar [tǝsdiq] edir ki, ingilislər 
nüfusca [sayca], təyyarə, top və hərbi lə-
vazimatca əfqanlardan qat-qat fövqdə-
dirlər. Lakin o qədər var ki almanlar da 
Avropa müharibəsində eyni mövqeyi iş-
ğal edirdilər. Onlarn da hərbi ləvazimatı 
düşmənlərdən çox-çox artıq idi. Bununla 
böylə, müharibə qazanan yenə ingilislər 
oldular. Onun səbəbi bu idi ki, ingilislər 
bütün qüvvələrini sərf etmədən çəkin-
mədilər. İştə, eyni bir əhval da əfqanlar 
üçün zühur edib meydan açr. Hindustan 
hökuməti xəyal etməsin ki, əfqanlar yat-
mş və qal xalqdrlar. Avropa mühari-
bəsi hamsnn gözünü açmş, Əfqanstan 
ilə Britaniya arasnda olan dostluğa görə 
əfqanlar Hindustan ilə bolşevizm arasn-
da bir hasar təşkil edirlərdi. Hərgah mü-
haribəyə yenidən başlanarsa və Britani- 
ya qalib gələrsə, o zaman o qalibiyyətin 
nəticəsi ancaq o olar ki, Hindustana bol-
şevizm dalğalar üçün yol açlar və Rusi-

 

yan qərq və imha [mǝhv] edən bolşe- 
vizm buralar da əhatə qlar. Fəqət əda-
lətli bir sülh həman dalğalarn önünü 
alar və qoymaz ki, bəhri-Xəzər sahillə-
rindən bǝriyǝ keçsin.  

Müzakiratın mabədi [müzakirǝlǝrin ar-
d] qapal iclasda icra edilmişdir. Hərgah 
əfqanlar güzəştdə bulunmayb inad gös-
tərsələr, o zaman ser Hamilton Qrant kon-
frans iclasn bağlayacaqdr. 

 
 

ERMƏNİ CÜMHURİYYƏTİNDƏ 
MÜSƏLMANLARIN YAŞAYIŞI 

 
- 1 - 

 
İrəvan quberniyasnda “Sürməli ma-

hal” denilən bir böyük müsəlman ma-
hal mövcuddur.  

Sürməli mahal İrəvan quberniyasn-
da Şərur mahalna müqabil, olduqca məh-
suldar bir mahaldr. Sürməli mahalnn 
əhalisi əksəriyyətcə türk-müsəlman və 
kürd-müsəlman ünsürlərindən ibarətdir.  

Sürməli mahalnn az miqdarda qalan 
ünsürü isə müsəlman olmayan “yezidi” 
kürdlərdən və genə az miqdarda ermə-
nilərdən mütəşəkkildir.  

Sürməli mahal İrəvan quberniyasnn 
İran və Osmanl hüdudunda vaqedir.  

Sürməli mahalnn mərkəzi olan İğdr 
qəsəbəsindən çxan şose yolu bir tərəf-
dən Qulp duz mədəni vasitəsilə Kağz-
man təriqi [yolu] ilə Sarqamş və Qarsa 
müntəha olur [çatır]. 

Digər tərəfdən də İrqur kəndindən ke-
çən şose yolu ilə Osmanl məmləkətinin 
Bayǝzid əyaləti ilə ittisal [ǝlaqǝ] peyda edir.  

Sürməli mahal Aralq ictimas vasitə-

silə də dağ yollar ilə İrann Maku əyaləti 
ilə əlaqədar olur.  

İrəvan quberniyasnda əksəriyyəti və 
ümumiyyət deniləcək dərəcəsi müsəl-
man türklərdən ibarət bulunan Sürməli 
mahal böyləcə vəziyyəti-coğrayyəsi ilə 
Qars əyaləti, Osmanl və İran məmləkət-
ləri kimi üç müsəlman məmaliki [mǝmlǝ-
kǝtlǝri] ilə yanaşa olduğu kimi, İrəvan 
quberniyasnn “müsəlmanstan”ndan 
ibarət Şərur mahal ilə də Vedi vasitəsilə 
qonşudur.  

Əksəriyyətini və bəlkə kaffiyyətini [ha-
msn] müsəlman türklər təşkil edən Sür-
məli mahal[nn] İrəvan quberniyasnn 
“müsəlmanstan”dan ibarət ərazisi üçün 
vəziyyəti-coğrayyə və münasibəti-siya-
siyyə cəhətdən olduqca artıq əhəmiyyəti 
vardr.  

İştə, İrəvan quberniyasnn “müsəl-
manstan” üçün Sürməli mahalnn vü-
cuda gətirdiyi bu əhəmiyyəti olmazn za- 
lmanə vasitələrlə Erməni Cümhuriyyəti 
şimdi var qüvvəti ilə bərbad etməkdədir.  

Şöylə ki, Sürməli mahal türklər get-
dikdən sonra bir taqm vəsilələrlə Ermə-
ni Cümhuriyyətinə təslim olub tabe edil- 
mişdir.  

Sürməli müsəlmanlar erməni höku-
mətindən bir çox vədlər aldqdan sonra 
silahlarn da erməni hökumətinə təslim 
etmişlərdir.  

İmdi erməni hökuməti guya sərhə-
dini təmin etmək istəyirmiş. Fəqət yeni 
zalmanə bir üsul ilə.  

Müstəbid Nikolay hökuməti, sərhədi-
ni, məsələn Şimali Qafqaz hüdudunu düş-
məndən təmin etmək niyyəti ilə Dnepr 
boyundan kazaklar köçürüb Şimali Qaf-
qazn Terek və Kuban boylarna yerləş-
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dirmiş. Tambov xaxollarn da Zaqafqa- 
ziyann Muğanna və qeyri yerlərinə kö-
çürüb sakin etdirmiş. Nikolay hökuməti 
istilacuyanə [istilaç] bu hərəkətləri ilə sər-
hədlərini təminə nail olmuşdur.  

Fəqət zamanmzn demokrat və cüm-
huri hökuməti adn daşmaqla iftixar et-
məkdə olan İrəvann erməni hökuməti 
isə sərhədi boyunda vaqe müsəlman ma-
hal Sürməlini başqa dürlü təmin etmək-
dədir.  

Erməni hökuməti Sürməli mahalnn 
müsəlman kəndlərinə, yerlərinə Osman-
ldan qaçmş erməniləri yerləşdirməklə 
bir tərəfdən buralar erməniləşdirmək 
istəyir, bir tərəfdən də təslim və tabe ol-
muş islamlar qalmş Sürməli müsəlman-
lar üstünə mühacir və müsəlləh [silahl] 
erməniləri qsqrtmaqda, həm də ermə-
ni hökuməti vəsilə bulduğu xüsusi bə-
hanələrlə müsəlləh əsgəri dəstələri gön- 
dərməklə Sürməli müsəlmanlar[n] hər 
dəfədə kəsdirib məhv etməyə iqdam [tǝ-
şǝbbüs] etməkdədir.  

Erməni hökuməti imdi Sürməli mü-
səlmanlarn qrdrb qurtarmağa başla-
mş və bu vasitə ilə o, böyük müsəlman 
yerlərini, müsəlman mahaln, sahibi mü-
səlmanlardan, yerli türklərdən təmizlə-
mək istəyir.  

Erməni hökuməti Sürməli mahal mü-
səlmanlarn qrb qurtarandan sonra Sür-
məli məsələsini bir “əmri-vaqe” [fakt] ha- 
lnda buraxmağa əzm etmiş. Erməni hö-
kuməti böyləliklə əllərini Sürməli demok-
ratlarnn [xalqnn] qanlar ilə boyadq- 
dan sonra Zaqafqaz Konfransna gələcək 
və Sürməli barəsində söz danşmaq ol-
maz, çünki bu yerlər erməni ünsürü ilə 
məskundur deyəcəkdir. Amerikal və in-

gilis hamilərini də bu “əmri-vaqe” haln-
da buraxdqlar sözlərinə inandracaqdr.  

Erməni hökuməti Sürməli mahalnda 
müsəlmanlar üstünə açdğ qrğn son 
dəfə də böylə başlamş.  

Həmin ağustosun axrlarnda Sürmə-
liyə gedən erməni qoşunlarnn koman-
dan öz tərəndən müsəlmanlara adam 
göndərmiş və ərazi işlərindən ötrü gəl-
diyini, bu xüsusda söz danşacağn bil-
dirmiş.  

Sürməli mahalnn İydəli, Sarçoban, 
Canfəda, Dizə kəndlərinin müsəlmanla-
rn çağrtdrb Canfəda kəndinə toplat-
mşdr.  

Torpaq məsələsinə aid erməni ko-
mandannn söz və əmrini eşitməyə gəl-
miş Sürməli kəndliləri Canfəda kəndinə 
cəm olduqdan sonra yerli mühacir er-
mənilər, erməni nizami saldatlar bu mü-
səlman kəndlilərini əhatə etmişlər. Tü- 
fəng, xəncər, hətta balta kimi hər qisim 
əziyyətverici silah və kəsərlərlə hamsn 
öldürüb tələf etmişlərdir.  

Bu hala görə Sürməli mahalnn qalan 
kəndlərinin müsəlmanlar da silahsz və 
müdaəsiz olduqlar üçün qaçan qaçb, 
qaçammayanlarn genə ermənilər o növ-
lə öldürüb əksəriyyəti kəsmişlər və bü-
tün var-yoxlarn, azuqələrini talayb 
apar-mşlardr.  

Bu hal ilə Sürməli mahalnda erməni-
lərə təslim olmuş, silahdan çxmş mü-
səlman kəndlilərini ermənilər qrb məhv 
etməkdədirlər.  

Erməni qrğnndan qaçb qurtaran 
Sürməli qaçqnlar minlərcə müsəlman 
arvad, uşaq, qoca dağlarda, dərələrdə 
imdi bu halda pərişan və ac, ənvai [müx-
tǝlif] qorxular içində qalb məhv olmaq-
dadrlar.  

 

Qarabağda rahat və xoşbəxt halda 
yaşayan ermənilərə hamilik əllərini ye-
tirməkdə olan Amerika və ingilis insaf-
çlar Sürməli mahalnda erməni höku- 
mətinin zalmanə qrğnna düçar olmuş 
müsəlman kəndlilərinin halna yanmaz-
larm?  

Mürüvvət və insaf nəzərləri ilə mə-
sum qanlar axdlmaqda olan Sürməli mü-
səlmanlarna rəhm etmək istəməzlərmi?  

Azərbaycan, gürcü hökumətləri, Ame-
rika, ingilis sülhçüləri Sürməli müsəlman-
lar üstünə uzanmş erməni hökumətinin 
qanl əllərini dayandrmağ rəva görməz-
lərmi?  

İrəvandan Tiisə bu günlərdə gələn-
lərin dediyinə görə, Sürməli mahalnda 
müsəlmanlar üstünə erməni hökuməti 
tərəndən başlanan bu qrğn hələ da-
vam etməkdədir.  

Sürməli mahal müsəlmanlarnn bu 
fə-lakətli hallarna bilxassə Azərbaycan 
hökumətinin nəzəri-pədəranələri [atalq 
nǝzǝri] cəlb edilir. 

M. B. 
  
 

MƏTBUAT 
 
Bolşevik “Raboçi put” qəzetəsi köhnə 

dərdi açlaraq gilayələnir, Lənkəran ya-
ras qövr edir. Lənkəran bolşeviklərinin 
son hərəkəti gözü qabağna gəlir: Lən-
kəranda bolşeviklər nə yapdlar, nə yap-
mal idilər...  

Əgər Azərbaycan qüvvəsi olmasayd, 
Lənkəran bolşevikləri heç vaxt təslim ol-
mazmşlar. On minlərcə əhalini zənciri-
əsarətdə saxlar, keyf edərmişlər. Amma 
çifayda, mərdimazar azərbaycanllar bu 
tərəfdən gəliblər, daha bolşeviklər bu za-

lm mərdimazarn öhdəsindən gələ bil-
məyiblər. Nəhayət sonsuz arvadlar kimi 
“qaynma qalnca günümə qalsn” deyib:  

“Muğanllarn yanna adam göndə-
riblər ki, Lənkəran müttəhidən [birgǝ] mü-
daə etmək barəsində müzakirata giriş- 
sinlər. Lakin muğanllar onlar qurşun və 
atəşlə qarşlamşlardr. Daha başqa çarə 
qalmamş və yoldaşlarmz qərar vermiş-
lər ki, şəhəri Azərbaycan əsgərlərinə təs-
lim etməkdənsə, yenə yaxşs budur ki, 
muğanllara təslim edələr. Öyləcə də, et-
mişlərdir.” 

Əlbəttə buna qarş bizim heç bir sö-
zümüz yoxdur. Azərbaycana verməkdən-
sə, yenə hər necə olsa, öz ruslardr. Doğ- 
rudur, muğanllar Denikin tərəfdardr, 
amma nə olar ki, bolşeviklər üçün deni-
kinçi olsa da, yenə rus Azərbaycandan 
yaxşdr. Ona görə onlara veriblər. Buna 
kimsə bir şey deməz.  

Ancaq, odur ki, biz həmişə lankəs 
düşməndir, lanlar dostdurlar deyən mü-
arizlərimizə [müxaliǝrimizǝ, rǝqiblǝrimizǝ] 
deyiriz ki:  

“İlann ağna da lənət, qarasna da!” 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Böyük qarət 
Zilhiccənin 9-da [sentyabrn 5-dǝ] (Qur-

ban bayram axşam) Mərdəkan bağla-
rnda Qənbər Orucov yatmşkən gecə 
saat 11 radələrində nagəhan dörd mü-
səlləh bədəfkar [silahl cinayǝtkar] Qən-
bərə hücum edərək öldürmək hədəsi ilə 
“Sizdə tüfəng var, dur ver!” deyə səsini 
çxarmayaraq evə girməsini tələb etmiş-
lərdir.  
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Qənbər əyal ilə evə girdikdən sonra 
“Bizdə tüfəng yoxdur” dedikdə, “Tüfəng 
deyil, sizdə 200 min manat pul var, din-
məz-söyləməz o pulu ver, yoxsa səni də, 
əyaln və uşaqlarn da qracağz” deyə 
təhdid etmişlər və nə qədər “Bizdə o qə-
dər pul yoxdur” cavab almşlarsa da, “Sən 
həman kağz ticarəti edən adam deyil-
misən?” deyə israr etmişlərdir.  

Nəhayət öldürmək təhdidi ilə səsini 
çxarmağa qoymayaraq, evi axtarmağa 
başlamşlardr.  

Bayram münasibətilə Qənbərin əqrə-
basndan birisi, ailəsi ilə bərabər onlara 
müsar gəlmişlər imiş. Onlarn da bir miq-
dar pullar və qzl şeyləri varmş. Həman 
müsar dəxi haraya gəldikdə, onu da 
ölüm təhdidi ilə evə salmşlardr.  

Bundan sonra, Orucovun və müsari-
nin evlərini axtararaq, cümlətan 100 min 
manatdan ziyadə nağd pullar (ki bunun 
da 70 min manatdan artığ Kerenski imiş) 
və 300 min manatlğa qədər qzl bel ba-
ğ, imperial və sair zənanə [qadn] zinət 
şeyləri olmaq üzrə yekunu dörd yüz min 
(400.000) manatlğa qədər pul və qzl 
əşya, bundan əlavə nə qədər varsa mər-
danə [kişilǝrǝ mǝxsus] libas və camaşr y-
ğb aparmşlardr.  

Mütəzərrirlərin [zərərçəkənlərin] mə-
zəmməti nəticəsi olaraq zənanə libas 
aparmamşlardr.  

Bu xüsus məhəlli [yerli] kəndxudaya, 
Balaxan-Sabunçu polismeysterinə və tə-
hərri [axtarş] polis məmuruna xəbər ve-
rilmişdir. Bədəfkarlarn  başçsn mütəzər- 
rir tanyr, onun qardaşlar tövqif edilmiş-
lərdir [tutulmuşlar].  

Axr zamanlar Bakda və ətrafında qətl 
və qarət çox artmaqdadr. Ümumiyyətlə, 

bu hadisələr müqabilinə ən ciddi tədbir-
lər görmək lazmdr.  

 
İclas 
Çaharşənbə günü sentyabr aynn 10-

da axşam saat 5 tamamda Mirbabayevin 
evində Müsəlman Studentləri Komitəsi 
tərəndən irəlicə Rusiya ali məktəblərin-
də oxumaqda olan ümum tələbə və ta-
libələrin [oğlan vǝ qz tǝlǝbǝlǝrin] iclas tə- 
yin edilmişdir. 

Məsaili-yövmiyyə [gündǝlikdǝki mǝsǝ-
lǝlǝr]:  

1) Studentlər nümayəndəsinin bəya-
natı;  

2) Maarif Nəzarəti nəzdindəki komis-
siya nümayəndələrinə düsturüləməl [tǝ-
limatnamǝ];  

3) Yevropaya və Rusiyaya tələbələr 
göndərilməsi məsələsi;  

4) Məsaili-cariyyə [cari mǝsǝlǝlǝr]. 
Studentlərin  nümayəndəsi 

texnoloq: Səməd Məhəmmədyarov 
 
Çocuq taplmşdr 
Sentyabrn 2-də Bak vağzalndan beş-

yaşar Əbdülhüseyn Şahhəsən oğlu na-
mnda bir çocuq taplmşdr. Hər kəs sa- 
hibi isə Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 
“Müsavat”n Ağşəhər şöbəsinə müraciət 
etməlidir. 

Ağşəhərin katibi:  
Sabit İbrahimli 

 
Lokantada bir faciə 
Qəzetəmiz tətil edən günlərin şayani-

diqqət həvadisindən [diqqǝtǝlayiq hadisǝ-
lǝrindǝn] birisi də Qurban bayram gecəsi 
“Nov svet” lokantasnda [restorannda] 
vüqu bulmuş olan bir qətl hadisəsidir.  

 

O gecə Şuşa sakinlərindən Aşqabad 
gimnaziyasn bitirmiş olan cavan tələbə 
Mirfəttah Musəvi (əks-kəşyyat müavi-
ni-rəisi) öz yoldaşlar Lənkəranl tələbə 
Haşm Əliyev (əks-kəşyyat üzvü) və Fəh-
lə Konfrans sədri Qoqoberidze ilə ye-
mək yeyərkən digər masa başnda əyləş- 
miş olan şuşal Hacbəy Seyidbəyov (Də-
miryol Teleqraf naçalniki) ilə mübahisə 
etmişlər və nəticədə Hacbəy Mirfəttah 
ilə Haşm öldürmüş və Qoqoberidzeni 
iki yerdən ağr surətdə yaralamşdr.  

Fəttah ilə Haşm Qurban günü təntə-
nəli bir surətdə dəfn edilərək, mərasimi-
dəfndə minlərcə adam iştirak edirdi. Çox 
bayraqlar, musiqi dəstəsi, inqilab nəğmə-
si, Parlaman və Fəhlə Klubu qarşsnda 
və qəbiristanda nitqlər təntənəni təkmil 
edirdi [tamamlayrd].  

Bu münasibətlə hər qəzetə öz istədiyi 
kimi rəng verib məsələni bir cür mey-
dana çxarr və bunun ətrafında bir çox 
dedi-qodular, intriqalar çxarrlar. Gərək 
mətbuat və gərək camaat arasnda min 
dürlü sözlər danşlr.  

Biz məsələnin aydnlaşdrlmasn an-
caq ədalətli məhkəmədən gözləyərək bu 
xüsusa bir rəng vermək istəməyiriz. An-
caq tərəfeynin [tǝrǝǝrin] şǝxsiyyǝtini bil-
dirmək qəsdi ilə qeyd ediriz ki, Qoqobe- 
ridze gürcü bolşevikdir. Haşm Əliyev də-
xi  bolşevik idi. Mirfəttaha hümmətçi bol-
şevik deyirlərsə də, bizə yəqin məlum- 
dur ki, sol İctimaiyyuni-İnqilabiyyun r-
qəsinə [Sosialist İnqilabçlar partiyasna] mən- 
sub idi. Hacbəy Seyidbəyov isə heç bir 
rqədən deyildir. 

 
Məsai Müfəttişliyində 
- “Şitner Qröndlanda” ticarət evində-

ki müsəlman fəhlələrinə bayram günləri 

maaş haqqnda qalxmş ixtilaf məsələ-
sinə görə, Məsai [Əmǝk] Müfəttişliyində 
13 eylüldə [sentyabrda] xüsusi bir komis-
yonun iclas təyin edilmişdir. İclasda mü-
diriyyət nümayəndələri, Fəhlə Komitəsi 
nümayəndəsi və Peyçilǝr Cəmiyyəti nü-
mayəndəsi iştirak edəcəkdir. 

- Məsai Müfəttişliyindən alnan xəbər-
lərə görə, Bibiheybət mədən dairəsinin 
56 nömrəli “Rus nefti” cəmiyyəti mədə-
nində fəhlələrin hesab əskiltməyə baş-
lanmşdr. Üçüncü dairə müfəttişinə tək- 
lif edilmişdir ki, məsələni təhqiq etsin. 

- Məsai Müfəttişliyi tərəndən ümu-
mi şəhər xəstəxanas sandqças təşkili 
hazrlq işlərinə başlanmşdr. Binaəni-
leyh [ona görǝ], Müfəttişlik bütün ticarət, 
sənaye müəssisələri müdiriyyətlərinə xə-
bər vermişdir ki, xidmətçilər Müdiriyyət 
tərəndən beşər nəfər və Bak polismeys-
terliyinin doqquz dairəsindən Baş mü-
fəttişin dəftərxanasna 25 eylüldən [sent- 
yabrdan] gec olmamaq şərti ilə müəssi-
sənin məhəlli [yeri] və sahibi adlar, xid-
mətçilər və fəhlələrin hesab haqqnda 
və fəaliyyəti haqqnda məlumatı havi [eh-
tiva edǝn] bir məruzə təqdim etmək tək-
lif edilmişdir.  

İşbu məruzə təqdimi qanun üzrə əsas-
lanmşdr. Məruzəni verməyənlər məsu-
liyyət təhtində [altında] elan ediləcəkdir- 
lər. 

 
“Qolos Rossiya” qəzetəsinin qapan-

mas 
Srağagün birinci nömrəsi çxmağa baş-

lamş “Qolos Rossiya” qəzetəsi dün hö-
kumət əmri ilə qapanmşdr. Təb [çap] 
edilən mətbəə də möhürlənmişdir. Qə-
zetə sabiq “Yedinaya Rossiya” kimi idi.  
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Lənkəran şühədasnn mərasimi-dəf-
ni 

Srağagün Lənkərandan “Əliəkbər” 
vaporu təşyisi [müşayiǝti] ilə “Batum” va-
poru Lənkəran müharibələrində qəhrə-
mananə surətdə şəhid düşmüş sǝkkiz 
nəfər könüllü əsgərin cənazələrini Bak-
ya gətirmişdi.  

Cənazələr vaporlardan saat 12 radə-
lərində qaldrlb, təntənəli surətdə qə-
biristana aparlmşdr. Mərasimdə höku- 
mət əzas [üzvlǝri], Məclisi-Məbusan nü-
mayəndələri, Lənkəranda şücaət ibraz et-
miş [göstǝrmiş] könüllülər taboru ərkani- 
hərbiylə [qǝrargahyla], musiqisiylə, Azər-
baycan ordusundan bir müfrəzə [dǝstǝ] 
musiqisiylə, milisiya və dəmiryollar mü-
hazlərindən bir müfrəzə iştirak edirdi.  

Ən əvvəlcə tabutlar, onun arxasndan 
üləma [ruhanilǝr], daha sonra əza nişan 
olaraq tüfəngləri başaşağ çevrilmiş rə-
şadətli könüllülər taboru, əsgərlər, mili-
siya və mühazlər, mitralyoz taqm ge- 
dirdi.  

Mərasimi Bak qradonaçalniki Qudi-
yev cənablar şəxsən idarə edirdi.  

İzdihaml xalqn təşyisi ilə mərasim 
Parlaman qarşsnda durdu. Burda “Mü-
savat” rqəsi namndan Piri Mürsəlzadə, 
könüllülər namndan bir əsgər və Lən-
kəran qəhrəman Camal bəy və Məclisi-
Məbusan namndan Əfəndiyev cənabla- 
r birər müəssir [tǝsirli] nitqlərlə şəhid-
lərin rəşadətlərini qeyd edərək vətən yo-
lunda tökülən qanlarn hədər olmama- 
sn söylədilər. Bundan sonra cənazələr 
şəhər qəbiristanna aparld. Mərasim za-
man iki dəstə əsgəri musiqi tərənnüm 
edirdi. 

* * *  

Qafqazya Zəhmətkeş Ziraət Kolo-
niyas üzvü Okuliç bütün pay sahiblərini 
Birinci Realn məktəbində bu gün axşam 
saat 4 yarmda xüsusi müşavirəyə dəvət 
edir. Həman mənzildə eylülün [sentyab-
rn] 11, 12, 13-də səhər saat 10-dan 2-
dək, axşam saat 4-dən 6-dək ərazi heyəti 
olacaqdr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Gəncədən bizə yazrlar 
Maarif Nəzarətinin zükur [oğlanlar üçün] 

ali-ibtidaisində müəllim və müəllimələrə 
məxsus açdğ iki aylq kurslar müvəffə-
qiyyətlə davam eylədi. Yüzdən ziyadə mü-
davim və müdavimələr böyük bir həvəs- 
lə yayn bu scaq günlərində sübh saat 8-
dən 4-ə kimi çalşdlar. Ümumi bir məlu-
mat və bilik qazandlar. Demək olar ki, 
bu yolda hökumət buraxdğ para və mü-
hazirəçilər tərəndən çəkilən zəhmət 
həba [hədər] getmədi.  

Keçirilən dərslər, müdavimlərin kursa 
davam böyük bir intizamla irəlilədi. Bu 
müvəffəqiyyǝtin və intizamn ən birinci 
yardmçs möhtərəm müfəttişimiz Cuvar-
l həzrətləri olsa gərək. Zira bu zati-möh-
tərəm daima siniər arasnda, iki ay sər- 
bəsər [başdan-başa] müdavimlər içində 
bulundular. Bir an, bir dəqiqə çalşmaq-
dan farağat etmədilər.  

Ağustosun 30-da kurslarmz xitam 
buldu. Müəllimlər odas, böyük salon rən-
garəng çiçəklərlə donadlmş [bəzənmiş] 
və müqəddəs bayrağmz dəxi divarda 
aslmş dalğalanrd. Həp müdavim və mü-
davimələr buraya toplandlar. Müfəttiş 
həzrətləri məclisi açaraq və haziruna [ora-

 

da olanlara] xitabən aşağdak nitqi bu-
yurdular:  

“Əfəndilər! Möhtərəm xanmlar!  
Bu iki ayda sizin və müdərrislərin [dǝrs 

verǝnlǝrin] çəkdiyi zəhmətlǝri təqdir edir 
və bütün qəlbimlə siz müəllimləri, mil-
lətimizin istiqbaln [gǝlǝcǝyini] parlada-
caq siz zəhmətkeşləri təbrik edirəm. (sü- 
rəkli alqş)  

Mən inanram ki, tutduğunuz bu yol-
da çalşacaq və daima bu gənc höku-
mətimiz, bu pak vətənimiz uğrunda xid- 
mət edəcəksiniz. Çocuqlarmza milli tər-
biyəni, vətən məhəbbətini sizlər verə-
cəksiniz. Və onlara bir insan kimi yaşa- 
mağ öyrədəcək, hər tərəfdən üzərimizə 
hücum edən düşmənlərə qarş müntə-
zəm bir ordu yetişdirəcəksiniz. Yaşayn, 
minlər yaşayn ey möhtərəm müəllim-
lər! (alqş) 

Arxadaşlar! Təklif edirəm, sizə üsuli-
tədrisin nə olduğunu öyrədǝn, iki ayda 
bizlərə böyük faydalar verǝn və şimdi ara-
mzda bulunmayan müqtədir müəllimi-
miz Mirzə Abbas [Abbaszadǝ] əfəndiyə 
qaibanə təşəkkür edib alqşlayaq. (saat-
larca Mirzə Abbas əfəndi həzrətlərini 
alqşlayrlar)  

Və yoldaşmz İsmayl bəy Qaybzadə 
əfəndini alqşlayb təşəkkür edəlim ki, o, 
bizə mini çocuqlarmzn könüllərini aç-
maq üçün növbənöv şərqilər öyrətdi.” 
(alqş və təşəkkür sədalar yüksəlir) 

Bundan sonra Mirzə Əliəsgər əfəndi 
Poladzadə həzrətləri bu yolda nitqə baş-
ladlar:  

“Yaşayn ey möhtərəm simalar! Can 
verib nam alrsnz! Qiymətiniz böyük, 
vəzifəniz müqəddəs və alidir. Millət [vǝ] 
vətən gözünü sizə dikmiş, səadət qapla-

rn onlara siz açacaq və bir çox sənələr-
dən bəri haqsz yerə tapdalanmş bu tor- 
pağ sizlər mühazə edəcəksiniz. Bütün 
imanmla əminəm ki, izlədiyiniz bu cğr-
da məşalələr yaxacaq, ətrafımz nura qərq 
eyləyəcəksiniz. (alqş) 

Bulunduğunuz kəndlərdə, müəllimlik 
edəcəyiniz yerlərdə ruhani ata və ana nə 
olduğunu əhaliyə anladacaq, göstərə-
cəksiniz!” (alqş) 

Üçüncü natiq – kursumuzda milli ta-
rix, coğraya və üsuli-təhrir [yaz üsulu] 
müəllimi möhtərəm Məhəmməd Rəşid 
əfəndi qalxr. Qayət fəsih [sǝlis] bir Os-
manl türkcəsi ilə haziruna xitabən zir-
dəki [aşağdak] nitqi irad edir: 

“Əfəndilər! Bən iki aydr sizinlə məş-
ğul olaraq əski babalarmzdan, o cənga-
vər türklərdən sizə bəhs etdim. Məqsə- 
dim, qayəm türklüyümüzü anlatmaq və 
bizim hank nəcib və igid nəsildən ol-
duğumuzu bildirmək idi.  Muradma ər-
dim. İstədiyim kirləri və əməlləri [arzu- 
lar] verdim. Artıq bu gün kəndimi ən 
bəxtiyar bir insan sanram. Zira yüzə qə-
dər müəllim və müəllimələrə, yəni Azər-
baycann oğullarn və analarn tərbiyə 
edəcək zatlara [şǝxslǝrǝ] Atillalar, Çingiz-
ləri ətraca tantdm. Görürmüsünüz, qar-
şmzda dalğalanan, əski şanl, şərəi ta- 
riximizi oxuyan şu bayrağ görürmüsü-
nüz? İştə bu bayraq sizə “Həpiniz Çingiz 
övlad, o cəsur soydansnz. Məni müha-
zə edin, daima yüksəldin” diyor. (alqş)  

Arxadaşlar! Şimdi ağlayan gözlər gül-
sün, kədərli qəlblər məsrur [şad] olsun! 
Bir sənədən bəri müqəddəs bayrağmz 
yenə əski şərə ilə dalğalanr, düşmən 
gözünə ox oluyor. (alqş) 

Əskisi kimi, Qafqazn çiçəkli dağlarna 
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işq salacaq bu pak, müqəddəs bayraq 
daima yüksəklərdə, başmzn üzərində 
bulunacaq. Vaxtilə dəxi bütün dünyan 
titrədən babalarmz məzarnda rahat uyu-
yacaq.  

Yaşasn gənc Azərbaycan və bu höku-
məti yaşadacaq müəllimlər! (alqş) 

Etimadm var sizə, ey türk oğullar! 
Bu bayraq, qarşnzda ləm’əpaş olduqca 
[işq saçdqca] yurdunuzda [qanlar] tö-
külən minlərcə şəhid Osmanl əsgərlərini 
xatırlayacaq və onlarn intiqamn alacaq-
snz!” (sürəkli alqşlar salonu çnladr) 

Məhəmməd Rəşid əfəndinin, bu əski 
türk zabitinin nitqi hazirunu öylə mü-
təəssir etdi ki, bilaixtiyar ağladlar. Mən 
də əminəm ki, Rəşid əfəndi kimi millə-
tini, yurdunu sevəcək müəllimlər, gənc-
lər bulunduqca türk milləti ölməz və 
daima şərəə, şanla yaşayacaqdr.  

Mühazirəçi əfəndilərdən möhtərəm 
müəllimimiz [Xocayev] Xalid Səid əfəndi 
həzrətləri dəxi haziruna qarş bu məalda 
[mǝnada] nitq buyurdular:  

“Arxadaşlar! Müəllim əfəndilər!  
Almanlar və ingilislər bunca qüvvət 

və sənətə həp müəllimləri sayəsində nail 
oldular. Onlar bütün dünyaya hakim 
yapan müəllimləridir. Müəllimsiz millət 
yaşayammaz və o yurd dəxi bərbad olar, 
yağlar tərəndən yaxlar, zəbt edilər. Ta-
riximiz bizə göstərir bütün əski admz, 
şərəmiz nə ilə əldə edilmişdir. Təbii, elm 
və ürfan sayəsində. Bütün qüvvəmizlə 
çalşb vətənə yarar övladlar yetişdirmə-
li, öylə əsgərlər hazrlamal ki, əski də-
dələrimizin namn diriltsin, onlarn za- 
mann qaytarsn. (alqş)  

Yaşayacaq o millət ki, müəllimləri müq-
tədir və çalşqandr. Tərbiyənizə burax-

lan çocuqlar öylə yetirin ki, onlar düş- 
məni qurşunsuz, süngüsüz yaxsn, yan-
drsn.” (alqş) 

Xalid Səid bəydən sonra daha bir ne-
çə natiq çxb danşdlar. Saat 4-də dua 
oxunaraq kurs bağland.  

Kursumuz bağlanmadan 4 gün əvvəl 
bütün müdavim və müdavimələrin bir 
yerdə rəsmləri dǝxi alnd. Nə böyük vǝ 
nǝ qǝdǝr təqdir ediləcək bir iş! Millə-
timizin rifah və səadətini təşkil edən qa-
dnlar, istiqbalmzn [gǝlǝcǝyimizin] par- 
laq günəşləri gənc qzlar erkəklərlə bir 
yerdə çalşdlar və kəndilərinin dəxi ya-
şamağa haqlar olduğunu və erkəklər qə-
dər iqtidara malik olduqlarn göstərdi- 
lər. Bir qaç sənə əvvəl bir-birindən qaçan 
xanm və əfəndilər bu gün bir srada, bir 
sinifdə oxudular.  

Sevin ey türk milləti, gül artıq ey mü-
qəddəs yurd! Qadnlar sizin üçün çalşr, 
elm, ürfan dalnca qoşur. Artıq sevinin, 
əski parlaq çrağmz yanacaq, ətrafımz 
bürüyən qorxunc zülmətlər  qalxacaq. Zi-
ra bir millətin nisvan [qadnlar] dərəceyi-
tərəqqisinin mizandr [tǝrǝqqi sǝviyyǝsi- 
nin tǝrǝzisidir].  

Çəkil daha, ey insafsz düşmən! Biz ya-
şayacaq və varlğmz bildirəcəyiz.  

* * * 
Bilmədiklərimizi öyrədən Maarif Nə-

zarətinə, mühazirəçi əfəndilərə və baxü-
sus müfəttiş Cuvarl cənablarna, bilcüm- 
lə arxadaşlar və bütün müəllimlər nam-
na izhari-təşəkkür edəriz. 

Xuraman [Ağazadǝ] 
 
Salyandan  
Xüsusi 
- Salyanda “Müsavat” şöbəsinə bu 

 

məzmunda bir məktub gəlmiş. Xaliyi-əz-
mənfəət [faydasz] olmadğ üçün eynən 
dərcini məsləhət bildik.  

Salyan “Müsavat” rqəsinin idarəsi-
nə Qaçaqkənd sakinəsi Cavad uyezdi Cey-
ran Həsən qz tərəndən.  

İki ay bundan əqdəm [qabaq], yəni bi-
çin vaxtı, Lənkəran uyezdinin bolşevikləri 
Təklə məzrəǝsində [tarlasnda] taxl, azu-
qə yğdğm halda zorən [zorla] tüfəng 
gücü ilə məni tutub aparmşdlar. Və öz 
aralarnda qarət şeylərini bölən halda 
məni də qismət eyləmişdilər. Yəni məni 
vermişdilər Qriqoryevka kəndinin sakini 
Qriqori Nesteroviç Maydanov hans ki, 
bu iki ayn müddətində məni tüfəng gü-
cü ilə özünə əyal saxlamşd və qaçmağa 
cəsarət edə bilməyirdim öldürülməyin 
xofundan. Amma həmin avqust aynn 
18-ci günündə Azərbaycan hökumətinin 
qoşunu Lənkəran uyezdinə varid olan-
dan [gǝlǝndǝn] sonra Biləsuvar polis mü-
diri Əbdüləhəd Rəcəbov məni həman 
karin əlindən alb xilas etdi. Ona görə 
məzkur [ad çǝkilǝn] polis müdiri Əbdülə-
həd Rəcəbova mən və mənim validəm 
[anam] böyük razlq elam ediriz [bildiri-
riz].  

Fi 21 mahi-avqust  
[avqust aynn 21-dǝ] 1919 

Ceyran Həsən qznn savad olmad-
ğna görə, əvəzində qol qoydum.  

(imza)  
Mirkamil Ağalarov 

 
- Salyanda “Müsavat” şöbəsinin ida-

rəsi Biləsuvar nahiyə pristav Əbdüləhəd 
Rəcəbov cənablarnn böylə qeyrətmən-
danə hərəkətinə təşəkkürlər bə’dində 
[sonrasnda], ümum əhaliyə, xüsusən məz-

lumlara minbə’d [bundan sonra] ədalət-
güstər [ǝdalǝt verǝn, ǝdalǝt paylayan] ola- 
cağna əmin olub, həmişəlik xalqn ra-
hatlğn cəlb edəcək dərəcədə hǝqqa-
niyyətpərvər [haqq-ǝdalǝt tǝrǝfdar] olma- 
s ilə hüsn-təvəccöh qazanmasna tövsi-
yələr ediriz. 

“Müsavat” 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Nəsib bəy Yusifbəyli həzrətlərinin 

vürudu 
Azərbaycan hökuməti rəisi Nəsib bəy 

Yusifbəyli həzrətləri Tiisə varid olmuş-
dur [gǝlmişdir]. Onunla bərabər Gürcüs-
tann Azərbaycanda olan siyasi nüma- 
yəndəsi Alşibaya dəxi Tiisə varid olmuş-
dur. Azərbaycan hökumət rəisi mövqifdə 
[stansiyada] gürcü hökuməti nümayən-
dələri, Məclisi-Müəssisan üzvləri və Bə-
lədiyyə rəisi tərəndən istiqbal edilmiş- 
dir [qarşlanmşdr]. Azərbaycan hökuməti 
rəisi Nəsib bəy Yusifbəyli həzrətləri Gür-
cüstan hökuməti rəisi vəzifəsini ifa edən 
Y. P. Gegeçkorini ziyarət ilə onunla uzun-
uzad müsahibǝdǝ bulunmuşdur.  

 
Qurban bayram günü 
Qurban bayram günü Azərbaycan hö-

kumət rəisi Nəsib bəy Yusifbəyli həzrət-
ləri Qarabağ general-qubernatoru Xos- 
rov Paşa bəy Sultanov cənablar və Azər-
baycan siyasi heyəti nümayəndələri məs-
cidi-cameyə təşrif aparmşlardr.  

Tiis müsəlmanlar namndan qonaq-
lar təbrik edən ruhaniyə cavabən Nəsib 
bəy həzrətləri müxtəsərcə cavab verdiyi 
nitqində müsəlman və gürcülər dostlu-
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ğundan bəhslə qeyd etmişdir ki, Tiisdə 
yaşayan müsəlmanlarn iki doğma və-
tənləri vardr – biri Azərbaycan, digəri 
Gürcüstan. Onlar ikisini də bir bərabərdə 
sevib və müdaə etməlidirlər. Kazan mü-
səlmanlar namndan Azərbaycan höku-
mət rəisini məhəlli [yerli] müsəlman mək- 
təbi müəllimi təbrik edib, Kazan müsəl-
manlarnn ikinci vətənlǝri olan Azərbay-
cana xidmət etməyə hazr olduqlarn söy- 
ləmişdir. Axrnc natiq, müsəlman səhnə-
sinin məşhur artisti Abbasov öz gözəl nit-
qində Azərbaycann hal-hazrdak xadim- 
lərinin səmərəli fəaliyyətlərini təsvir et-
mişdir.  

Nəsib bəy həzrətləri bu iki axrnc na-
tiqlərə verdiyi cavabnda yaxn zamanda 
İdil-boyu müsəlmanlar ilə Azərbaycann 
sx əlaqəyə girəcəyi ümidvarlğn izhar 
edib Azərbaycann indiki hökuməti fəa-
liyyəti haqqnda söyləmişdir ki:  

“Hökumət xalqsz heç bir şeydir. Azər-
baycan xadimlərinin fəaliyyəti Azərbay-
can xalqnn özünün fəaliyyətindən iba- 
rətdir.” 

Nəsib bəy həzrətləri dübarə orada 
olanlar bayram münasibətilə təbrik et-
dikdən sonra “Yaşasn Azərbaycan!” və 
“Yaşasn Gürcüstan!” sədalar altında məs-
ciddən çxb siyasi nümayəndəlik binas-
na təşrif aparmşdr. 

 
Tiis şəhərinə əcnəbi istiqraz 
Fransa Beynəlmiləl Bank nümayən-

dəsi bu günlərdə Tiis Bələdiyyə rəisi [Ve-
niamin] Çxikvişvili yanna gəlib Tiisdə 
təzə su kəməri çəkmək, küçələri təmir 
etmək və işq çəkməkdən ötrü Tiis Bə-
lədiyyə İdarəsinin Fransa Beynəlmiləl 
Bankndan borc ala biləcəyi haqqnda rəs-

mi təklifdə bulunmuşdur. Bu məsələ ilə 
bərabər, bank məsələsi də həmçinin da-
nşlmşdr. Bələdiyyə İdarəsi hələ qəti ca-
vab verməmişdir. Bu istiqraz İngiltərə val- 
yutas ilə 100 milyon təsəvvür edilir. 

 
* * * 

 
Polkovnik Haskell sentyabrn 5-də sü-

rət qatar ilə İrəvandan Tiisə varid olub 
[gǝlib], sentyabrn 6-da həman qatarla Ba-
tuma əzimət etmişdir [yola düşmüşdür]. 

 
* * *  

 
Prins Savoyski sentyabrn 6-da Ba-

tumdan Tiisə varid olmuşdur. 
 

* * *  
 
General Kori sentyabrn 6-da Batuma 

əzimət etmişdir. 
 

* * * 
 
Fransa heyəti başçs polkovnik Şar-

dinye Parisə getməkdən ötrü sentyabrn 
5-də Tiisdən Batuma azim olmuşdur [yo-
la düşmüşdür]. 

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir! Təvəqqe edirəm 

mənim bu məktubumu rə-iştibah [şüb-
hǝnin aradan qaldrlmas] üçün qəzetə-
nizin bir guşəsində dərc buyurasnz.  

“Zəhmət sədas” qəzetəsinin 5 sent-
yabr tarixli 7-ci nömrəsində “Bak xəbər-

 

ləri” qismində “Azərbaycan hökumət mə- 
murlarnn xəyanəti” ünvan ilə bir fə-
qərə [hadisǝ] yazlmşdr ki, guya 4-cü 
uçastokun pristav mənim evimdən sax-
ta pul maşinas və qeyri şeylər tutubdur. 
Yasavullara da əmr verilmişdir ki, gedib 
Nəcəfqulunu tutub gətirsinlər. Əgər Nə-
cəfqulu taplmasa, o zaman onun arva-
dn gətirsinlər. Yasavullar gəlib məni ev- 
də tapa bilmədiklərindən arvadm, uşaq-
larm aparmşlar.  

Bundan əlavə, həman xəbərdə yazl-
mşdr ki, guya mənim dəstəm həman ge-
cə uçastoka hücum etmək krinə düş- 
müşdür. Ancaq qabağ alnmşdr.  

Rə-iştibahdan ötrü burasn xəbər 
verməliyəm ki, əvvəla mənim evim axta-
rlmaybdr. Mən özüm və ailəm iki aydr 
ki, bağda yaşayr. Mənim evim Verxni-
Tǝzəpirski 135 nömrəli evdir. Həman şey-
lər Verxni-Priyutski küçədə Hacbabann 
evindən tutulmuşdur və Hacbaba özü 
hazrda həbsxanadadr.  

“Zəhmət sədas” qəzetəsinin bu tövr 
bir yalan xəbəri yazmaqdan qəsdi nə ol-
duğu məlum olmayr. O cür xəbəri yaz-
maqla bilmək olmayr mənimi ləkələ- 
mək istəmiş və ya “ədalətli” pristav müt-
təhim etmək istəmişdir?  

 
Nəcəfqulu Rzayev 

 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Köylü əfəndiyə: “Mübarək bayram”-

nz fəna deyildir. Lakin məktəb çocuqlar 
üçün qiraətə məxsus kitabçalarda çap 
edilməyə yarar. Qəzetə oxucular üçün 
bir öylə əhəmiyyəti yoxdur.  

Səlim Kazm oğlu ǝfəndiyə: Şeriniz-
dən bu iki beyti bəyəndik: 

Bihəmdillah yetişdi əsgəri-islam nüs-
rətlə, 

Alnd Lənkəran ətrafı tiği-fəthü hüm-
mǝtlǝ. 

Ucald baydaqi-islam övci-ərşi-əlaya, 
Onu Bari-təala hifz edə bu istiqamət-

lə. 
Kərbəlay Sultan Əlizadə əfəndiyə: Bir 

kitabça təşkil edən məqalənizi oxuduq. 
Yazlarnzda səhv və xətalarnz çoxdursa 
da, təhririniz [üslubunuz] çox şirindir. Fə-
qət qəzetə məqaləsi deyildir. Hər halda 
şikayətlərinizi lazm olan yerlərə bildirə-
rik.  

 
 
 
 
 
 
 

Yer axtarr 
Türkcə və rusca savad olan bir şəxs tica-

rətxanalarda və başqa müəssisələrdə özünə 
münasib bir yer axtarr. 

Telefon nömrə: 23-12. 
9088 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.   

Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 13. Tele-
fon nömrǝ 58-39.  

T-321 
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Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Diş hǝkimi Viraxobskaya 

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
dr. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ dişlǝr qayrr. 
Voronsovski, nömrǝ 21. Gimnaziçeskinin 
küncündǝ.  

9022 
 

Doktor Mustafa bəy Hacqasmov 
Mamalq və qadn naxoşluqlarn qəbul 

edir. Hər gün cümə günlǝrindən başqa saat 
4-dən 6-a qədər. Vorontsovski nömrə 17. Ka-
binə telefonu 34-78.  

9032  
 

Diş hǝkimi S. İ. Koblnitskaya  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝrǝ müalicǝ edir, kauçuk vǝ qzl üzǝ-
rindǝ dişlǝr qayrr. Vorontsovski, nömrǝ 12, 
Poçtov küçǝnin küncündǝ. Telefon 22-17.  

9026 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir.  

Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    
7444 

 
Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, pa-
radn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Elektrik müalicǝsi, 606 vǝ 
914 müalicǝsi vǝ qeyrilǝri.  

Adres: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 17, 2-ci 
mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor 
Hac Fǝtulla Ağaǝlizadǝ  

Daxiliyyǝ vǝ canda olan mǝrǝzlǝrǝ vǝ 
hǝmçinin uşaqlara mǝxsus azarlara müalicǝ 

 

edir. Mǝrizlǝri [xǝstǝlǝri] hǝr gün sǝhǝr saat 
7-dǝn 10-adǝk vǝ axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk 
qǝbul edir. Adres: Şamax küçǝsindǝ 14 
nömrǝli evdǝ. Telefon 19-27.  

9016 
 

Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi.  
Qǝbul edir hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; 

axşam saat 4-7-yǝdǝk.  
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 

Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
  
 

 
Müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Elan  
sǝh. 102. “Mariinski Ünas edadisindǝ”: 

qǝzetdǝ bu sözlǝrdǝn sonra sǝhvǝn ǝlavǝ 
edilmişdir: “(birinci sinif)”.  

 
İngiltǝrǝ vǝ Əfqanstan  

sǝh. 112. Simla (yaxud Şimla): Hinditann 
şimalnda şǝhǝr; XIX ǝsrin II yarsndan 
etibarǝn Britaniya Hindistannn yay paytaxtı 
idi. 

 
Ermǝni Cümhuriyyǝtindǝ 
müsǝlmanlarn yaşayş  

sǝh. 115. “M. B.”: bu imza Mirabbas 
Mirbağrzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 117. “Hacbǝy Seyidbǝyov”: qǝzetdǝ 
soyad “Sǝidbǝyov” kimi verilmişdir.  

 
İdarǝyǝ mǝktub  

sǝh. 123. “Verxni-Tǝzǝpirski”: Bakda 
küçǝ, indiki Nabat xanm Aşurbǝyova küçǝsi. 

“Verxni-Priyutski”: Bakda küçǝ, indiki 
Şamil Əzizbǝyov küçǝsi. 

 
İdarǝdǝn cavablar  

sǝh. 123. “Bihǝmdillah yetişdi ǝsgǝri-
islam nüsrǝtlǝ / Alnd Lənkəran ətrafı tiği-
fəthü hümmǝtlǝ / Ucald baydaqi-islam 
övci-ərşi-əlaya / Onu Bari-təala hifz edə bu 
istiqamətlə”: “Allah şükürlǝr olsun ki, mü-
sǝlman qoşunu zǝfǝrlǝ gǝlib çatd / Lǝnkǝran 
ǝtrafı fǝth vǝ qeyrǝt qlnc ilǝ alnd / İslam 
bayrağ göyün ǝn uca qatına ucald / Yaradan 
onu bu ucalqda saxlasn.” 

 
 
 
 
 

 


